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FOGLALAT. Magyarország és Flrdély (névváltoztatás ; kine­
vezések és előléptetések; nemzeti színház; akadémiai je­
lenlés és fiilszólitás llcgnly Aulai m. akad. tagnak, jelen­
leg az líraion nemzetünk rokonsági kinyomozása végeit 
utazó hazánkfia ügyében; vállóinlézcl pályája; országgyű­
lési közieméi.y : pótlékok a’ szünnapok előtti ülésekhez; 
l'eslmcgye: utasítás a' vcgyesliázasságoli ügyében; Aliauj- 
luegyc: országgyűlési pótlékulasilások; Győrincgye: a tör­
vényi zikkek idegen nyelvre fordíttatása nem párlollalik, 
l'ozscga és VerőcV.c latin levelei visszakiildclnek, lársasé- 
leli hírek; Gonimentár a’ biharniegyci maitz. likijtiizgyii- 
lésliez; 'sál.)

Spa n y o I o r s z. á g(lci vt z :tl változtatások a' kormányrendszer­
ben. )

Anglia (tanakodás az illandí por ügyében ; 0 Connell Dub­
linben )

Francziaország (merény Orleans lignő élele ellen,.Mont- 
pensier hg. Algiiban megsebcsittelelt.)

É r t es i I ő.

Mugyaroraiág vh Erdély.
O cs. ’s up. kir. füls. legkegy. cngeilelnic követ— 

kéziében Kördcgli Alajos és gyermekei czenlul ,,Áb­
rányi vezetéknévvel fognak élni. —

A írni. in. kir, udv. kunira számvevői hiv atalánál 
n (i éger Károly halála állal megürült számvevői 
állomásra T eller Ignác/, nlszámvevőt, ennek he­
lyéhe Heit er Adolf járulnokot, ennek helyéhe pe­
dig Vermes János fizetéses gyakornokot; — to- 
v álihá Perleberg Forencznek igtalóvá tört ént ki- 
nevezletése állal megürült igtntó-tiszli állomásra I) c-
1 rich Károly kiadó-hivatali írnokotvégre a 
sztavnai vám- és harininc/.adhivatalnáii beszedő-ál­
lomásra ideiglenesen tirnbovszky ISzaniszló cd- 
dig rnjezai ni levél-vizsgálói nevezé ki. — Ugyanazon 
mii. kamra egyelértőlcg a nm. m. k. Iilló lanácsesal 
n Keczkés Károlynak k, őrs/.. főépítészi segéddé 
legfiils. helyen történt kinevezte!esc altul Pozsonyban 
megürült igazgató-mérnöki állomásra Li ed e maiin 
Emiit nlkulina/á.

(Nemzeti sz i nh á z.) Szombaton, april 20- 
kán, Laborfalvi Róza javára, bérletszünéssel adatik : 
„KKT PISZTOLY4*, eredeti szinmii 3 szakaszban. 
Szigligetitől.
(Aca«Iviiii»l jelentés és 1'el.szólitás)

Kegnlj Antal m. acad. tagnak , jelenleg 
az Uralon nemzetünk rokonsági kinyomozása végett 
utazó hazánkfia ügyében.

Tudva van, mikép több magyar 's legtöbb külföldi 
historicus és nyclvbuvár a’lmnnokat és magyarokat azon 
nagy finn törzsűkhez számítják , mellynck a' lappok , 
finnek, eslhonok, cseremiszek, csuvasok, mordvinok, 
syrjiinek, vogulok, oszlyákok sth mindannyi külön ágait 
teszik. — Miután minden egyéb, u. m. mongol, török, 
sémita stb rokonság eddig gyözüleg megvan czáfolva, 
és csak ez egyre nézve lehet még kérdés : fent nevezett 
hazánkfia elhatározta magát az éjszakot beutazni, 's a’ 
négy fal közt meg nem fejthető kérdésre a’ hely színéről 
hozni meg nemzetének az elhatározó vég feleletet. Öl 
semmi áldozat, úti fáradalom, a’ szokatlan éghajlat ké­
nyelmetlenségei, betegségek, édes övéitől és hazájától 
távoliétel nem tartóztathalák , erőit, már közel öt év 
óta csiiggcdctlcnül o’ nemzeti feladás megoldásának 
szentelni; megtanulta azon földeken utazhatás,’s az ol­
tani források használhassa végett a’ svéd és orosz,a’ ro­
konsági kérdés egyéb ágai kedvéért a* török és mongol 
nyelveket; meg a* 1 lapp, finn és cslhon nyelveket, a’ föld 
népével osztva meg ennek sanyarú életét; meg a'cse­
remisz , csuvas cs egyéb dialectusokat, 's most Ázsia 
éjszaknyugoll vidékein az Ural alján tartózkodik a’vo- 
g ulok közt, hogy ezek, ’s majd az oszlyákok már már 
enyésző nyelveiket is élő szájból magáévá tegye, 's c’ 
melleit ezen népek természeti és társadalmi sajátságai­
kat is, mikre eddig olly kevés figyelem vala, vollakép 
kitanulja.

'S c'roppant vállalatot Reguly Antal 1839. év 
nyarában, saját, vagy inkább szülői költségén kezdte 
meg, kiknek erejét minden elviselhető nélkülözések tű­
résére elszánt lelkesedésében, túlbecslettc. Már finn­
es lappföldi vándorlásait nem fedezték szülőinek külde­
ményei, 's igy némi adóssággal terhelve lépett be a' vi­
lág legdrágásabb városába , Sz. Pétervárába, Idő köz-

ben győri prof. Maar Bonifác ur tudósítván az aeade- 
miát Reguly utazásáról és czéljairól, ezen intézet nó- 
melly tudományos megbizatásokkal tisztelte meg, azok­
hoz némi kisebb summákat csatolván. Reguly o’rész­
vét által is buzdítva és bátorítva, Ázsiában teendő ter­
jedelmes nyelvészeti és elhnographiai vizsgálódásaihoz 
készült, 's nappal és éjjel általányos nyelvtudományt ’s 
történeteket tanult és buvárlolt. De nem j ö h e t v c n 
további segedelem az academiától, egy Pétervárt lakó 
földink hazatérést javaslóit, mclly tanácsot azonban 
Reguly határozottan visszautasitolt. Mert azzal elesett 
volna a’ kérdés, mellyel ő élte feladásául tűzött ki. Erre 
megjeleni orosz acadcmicus és statustanácsos Racr ur­
nák egy czikkelye Regulyról a’ pétervári statusujság- 
ban, mclly után egy gazdag orosz csakugyan hajlandó 
volt öt pártolása alá venni, de a’ segedelem nélkül ide­
gen földön tengő hazafi büszke volt azt kérni, ’s igy e’ 
forrás sem nyílt meg neki. Azonban haladt az idő , a’ 
pétervári rendkívüli drága élet 's a’ szülői kisded kül­
demények mellett az adósság nőtt, ’s ezért a' haza térés 
szintolly erkölcsi lehetetlenséggé vált, a’ milly anyagi 
lehetetlenség volt az uráli út. Folyvást a’hazából 
várva a’ hazai kérdés földerithelésére költséget’, egy 
második ajánlatot is visszautasított, mellyel az út kivi- 
helésére megkináltatott; t. i.több pétervári acadcmicus 
szándékozott az orosz cs.academiánál scgitletését indít­
ványozni, mellyrc fényes kilátások voltak, de Reguly 
nem akarta — mi c' végre múlhatatlan szükség lett vol­
na — tudósításait ehez intézni, a’ magyar acade- 
miát nyilatkoztatván egyetlen tcrmészeles fórumának. 
Egy harmadik (kölcsön) ajánlatot az út megtételére 
szinte mellőzött, naponként fogyván reménye a’ hazá­
ból jövendő pártolás iránt, mig végre hirt vevőn, hogy 
az academia folyamodására királyunk öFelségélöl sege­
delem érkezendik, az említett előlegezést a’ nemeslclkü 
Baertől elfogadta, ’s 1843. October 9. Sz. Pétcrvárából 
kiindulván, elérte Ázsiát, hol a’ Sosva vize mellékén 
letelepedve, vogul stádiumai között várja hazájából u- 
tóbbi sorsa elhalároztatását. Az óla érkezett Sz. Péler- 
várába mind a’királyi segélyöszveg, mind pedig két 
acadcmiai pénzküldet *) 's a' pétervári academicusok 
közt a’ tiszteletre méltó Kraehn indítványára magányos 
aláírás nyittatod: de ezekkel is sem az ötöd félévi kül­
földön ulazás 's mulatás alatt keletkezett passivumok le­
róva, sem viszszauljafedezve nincsen, annál kevesbbé 
van ezekkel Tobolszktól Orenburgig terveit vándorlása, 
’s még kevesbbé ennek a’ Kaspiumi tengerig 's onnan 
a’ Fekete Tenger éjszaki tartományai felé oily szüksé­
ges folytatása, lehetővé téve.

„Ide utazásom közben—így ír ö az Ural keleti al­
járól llacr úrhoz — ’s itt létem első idejében gyakran 
aggodalom és nyugtalanság fogott cl, mellyel csak ne­
hezen tudtam elfojtani; most azonban hideg vagyok 's 
eltompulva, 's egészen muhammed liitíi: a’falum akar­
ta igy, gondolom magamban, az ember ne törje fejét 
végzése fölött. Egy vigasztalást ismerek csak, ’s ez a’ 
munka, ennek élek, olly eltökélve, hogy az elfáradás ér­
zését nem ismerem, hanem nappal és éjjel halmozom ra­
kásra az anyagot, fájdalom és öröm nélkül."

A’ dolog illy fekvésében a’ magyar academia kis- 
gyülésc kötelességének ismerte, nehogy ezen, histó­
riánk egy fő fontosságú kérdésére világot árasztható u- 
tazás félbe szakasztva, kivárd crcdvények nélkül ma­
radjon, Reguly Antal további 's hathatós segiltelését 
az igazgatóságnak ajánlani; de ennek gyűlése későre es­
vén — az academia pénzerejének csekélysége pedig 
méltán azt az aggodalmat támasztván, hogy «’talán ren­
delendő segedelem távolról sem fedezendi a' már emlí­
ted szükségeket is , az elnökséghez folyamod : hogy ns 
Veszprém vármegyét, meilynek kebelében vette a'je­
les utazó származását, kéröleg felszólítaná: fogná pár­
tul nem annyira ennek, mint a’ magyar történet és 
nyelvtudomány ügyét, egy mind kebelében, mind a’ töb­
bi ns megyében megpendítendő alirás állal. Hogy pe­
riig minden buzgó hazafi, kit nemzőiének és nyelvének 
régi története és rokonságai érdekelnek, ’s ki a’ tudo­
mány és hazai dicsőség iránt érzékeny, valamint a’ két 
hazában elterjeded számos casinói, olvasó ’s egyéb c-

*) Az academia küldeményei : 1841 : 200 ft , 1812: 200 fi., 
1843: 500 ft., 1814; 500 ft., conv. p.

gyesiiiet is,minél könnyebben járulhassonbármilly sze­
rény áldozattal isez iigyclömozditásához:a’j e 1 e n so­
rok által «’tisztelt közönség adomány­
zásra kéretik, a’magyar és erdélyi hírlapok és 
folyóiratok szerkesztőji pedig e’felszólítás minélelöbbi 
fölvételére,aláírási ívekmegnyilására,a’tettajánlatoknak 
küzmegnyiigtalás, köszönet és buzdítás okáért lapjaik­
ban folytonos közlésére, a’pénzeknek pedig időről idő­
re a’inagy. Imi. társaság tilokriokához beküldésére hi­
vatnak lel *).

Nemzetünk lelkességétől, melly nem hagyandja 
magát a’ külföld által jeles tagja segitíetésében meg- 
szegyenidetni, reményű már most a’ magy. tud. társa­
ság , hogy kezel fogand vele ezen első ázsiai ut előmoz­
dítása és bevégcztelésében , melly nemcsak a’ tudo­
mánynak általában, hanem a’ magyar nemzet és nyelv 
történeteire különösen, olly fontos eredvényeket Ígér. 
Kelt Pesten, a’magyar tudós társaság kisgyiilésében, 
apr. 9. 1844. Dr. Seh edel F. litoknok.

Váltó-intézet pályája.
A’ váltóüzlet hazánkban nem felel meg azon ne­

mes czélnak, hogy általa a' pénz szaporodjék több kéz 
közt, mert legtübbnyirc szaporodik, mint mondják, a’ 
hitelező kezei közt. Alakjai közül a’ legegyszerűbb ho­
nolt meg nálunk , mclly úgynevezett száraz váltókkal 
foglalkozik, mellyben tulajdonkép a’ váltó nem egyéb 
mintjólszerkesztcltkötelezvény; más váltóüzlet,melly 
a’kereskedés mezején váltóforgalom által képviselteti 
a’ többszörös pénzfizetést, nálunk ritka madár, sőt is- 
méretlen annyira, hogy a' viszkeresetben egyelemleg 
elmarasztaltak, egymás iránti kötelezettségeik kiszá­
mításában sokszor nehezen tudnak kiegyezkedni, melly 
egyetemleges elmarasztalás , nem egyenlőre osztott 
részlegekben! fizetést tárgyaz,mint azt sokan kívánnák ; 
mivel az egyelemleg elmarasztallak közül, egy bár- 
mellyik ellen is idéztethetik a’ végrehajtás , hanem a* 
hitelezőnek azon kielégittetését, melly után az illetők­
nek viszon-követelési joguk marad fen. A’váltófoglal­
kozásnemes czélja a’forgatás, meilynek elérésére ta­
láltatott fel, a’pénzolvasást és fizetést könnyíteni; eb­
ben központosul a’váltó valódi érdeme. A’ száraz vál­
tók használása ellen több nemzet szólalt fel. Emléke­
zünk magyar megyékre is, mellyekben és mellyek ál­
tal inditványozlaték, hogy a’ váltók csak czimöket be­
jegyzett váltói tartozások irányában, vagy áltáljában 
kereskedők közt határozlassanak érvényeseknek ; mire 
szabad legyen megjegyezni, hogy azok, kik kölcsön­
pénz után szomjaznak , mint termesztők, kézművesek 
'stb. széles értelemben kereskedői nevet fognak igény- 
leni , sőt a’bi-jegyzéstsem mulasztandják el, mégis azon, 
hogy a’ váltójogi szigorú eljárás alól a’nem kereskedő 
osztály kivétessék, segítve nem lesz. Azonban jelenleg 
is, kinek nem letszik, szigorú eljárással biztositottvál­
tó-kötelezést nem vállal magára. De ha a’ válló-képes- 
ség jótétemény, senki sem fogja pedig tagadni, hogy a’ 
hitelezőre nézve az, mi szükség a’ kereskedő ’s nem ke­
reskedő közti válaszfal fölépítésére , akkor, midőn a’ 
váltó intézet sánczai megöl a’ jógazdaság ’s ipar erköl­
csi véd szelleme , mellyre a’ tapasztalásból vonván Íté­
letet , szükség van, mint a’nemzeti jóllét egyik fő ténye­
zője lekinlgct reánk. A’ váltótörvények hatása nem is 
credvénytelen. Mert eljött az idő,meilynekjöni kellett, 
mellyben a' többnyire silányan szerkeszteni szokott kö­
telezvények sok oldalú magyarázgatásitólmenekhetünk, 
mellyben a’ hitelező pénzéhez juthatásának reménye, 
könyörögve sem talált bíróság, szünidők ’s bírói paran­
csok gálain , mint megannyi szirten, nem szenved hajó­
törést ; itt az idő, mellyben nézze meg mindenki: mit és 
mire kölcsönöz és kötelezi magát. A’váltó-intézet elle­
ni feljajdulások , ’s özön balvélemények daczára is, re­
mény és várakozás feletti hű ragaszkodás szól a’ lörv.- 
székek mellett, tanúsítván, hogy a’ hitelezőt a’ hossza­
dalmas törvénykezési formák alól föl leheléit ’s kellett 
szabadítani. Három év alatt c’ tekintetben olly tapaszta­
latok szólnak, mellyek az 1840. évi törvényhozás iránt 
hálára gerjesztők. A’ hivatalos törvényszerűséget, az

•_) A' magy. academia tagjai közt megnyílott aláírás olly sze­
rencsével folyt, hogy vsak az ülésben jelen voltaktól azon­
nal 1 (írt fi e.p. és!) arany gyűlne he. Az ajánlatok részle­
tes lajstromát a' legközelebbi számban közöljük.
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ezer meg ezer szinvcgyületbe burkolt üzletek fölötti ité- 
lethozásban ; a’ váltótörvények alkalmazása állal szer­
zett anyagi és szellemi kihatások dicsőítik. E hazabeli
váltótörvényszékek munkássága évről évre sulyosbult,
's alig találhatni váltótörvény betűjére, melly három év 
alatt itélethozás alapjául nem szolgált volna. Különö­
sen a’ pesti vállótörvényszék, a’ lefolyt három év alatt 
a’ váltójogi elv- ’s eljárási módnak gyakorlatba 's életbe 
vitelével, a’ váltó-intézet pályáját kimérte, melly ös­
vényre a’ nemzet már bevezettetett,'s egyéb nincs hát­
ra e’ tekintetben, mint az ösvényt sértő érintkezések 's 
czéltávolitó egyenetlen menetektől kibontakoztatni. — 
Hogy a’ mondottaknak hitelt szerezhessek, szabad le­
gyen azon lépcsőzetet, melly a' váltótörvény alkalma­
zásánál a’ pesti váltólörvényszék előtt föltűnt, csekély 
tudomásom szerint kimutatnom. — 1841 évben, midőn 
még sokan a'nem ismert váltószigor súlyától félni nem 
tudtak vagy személyes tekintélyűkben sokat helyeztek , 
nevezetesb váltóértékek felett gyakoroltatott a’ törvény 
rendelte gyors eljárás; a’különben teljesítési czimcl ér­
demlett szerződési ügyek, áruszerzési minőségben, ne­
vezetes összegek felelt hasonló eljárásban részesültek, 
a’ végrehajtások is váltójogilag lehető gyorsasággal tel­
jesültek. Azonnal megkezdő a' panaszt, kárhozlalásl a’ 
váltótövények alkolóji 's kezelőji ellen, azon fél, melly 
szenvedő állapotra jutott és a' szánakozók: a’ hitelezők 
azonban ellenkezőleg vélekedtek. Korán kezdettek pe­
dig el a’ kísérletek a’ váltótörvények kijátszásira, ke­
letkeztek visszaélések, a’váltójog látszólagos védelme 
alá vonulandók.ldővcl a’váltólörvény: gyilkoló uzsora- 
utnak mondatott, melly által az idegenajka mint pén­
zes gazdagabb 's hatalmasabbá válik, hogy a' magyar 
szegényebb és gyengébb lesz ; megismériclett, hogy az 
uzsorára pazarló magyarnak intézeti segedelemre van 
szüksége, honnan uzsora nélkül kölcsönözhessen, mert 
a' váltó értékbe eleve rejlett száztól hatnál nagyobb ka­
matnak tilalma nincs, és a’sérelmes elfogadót uzsora 
terhétől a’ fiscus nem menti meg. Ezen első évben a’ pes­
ti kerületváltótörvényszékének eljárási módját nagy 
részben megszokta, a’váltó-foglalkozásokat 's azok 
eredvényét lehetőleg megtanulta. 1842dik évben c’ te­
kintetben majd uj időszak keletkezett. A’ váltótörvények 
kijátszásira a' csalárdság minden nemei használtattak. 
Elöl szerepelt köztük a’ váltónak, mint keletkezett szer­
ződésnek minőségéről támadt vita és többször fordullak 
elő hamisítási esetek. Igen nevezetes öszszegckel tár— 
gyazó váltók, az ügyek szaporodása irányában,már rit­
kábban tűnlek fel. Az áruszerzési ügyek sokasodlak. 
Mindezek által tapasztalni lehelé, miként azon termesz­
tők , kiknek kötelezettségük gyakrabban panaszolta­
tok ke a’ váltóbiróság előtt, ritkán bírlak kibújni a’bu­
kás alól. — Többnyire azon év adott gyakorlati irányi 
a’ váltói szerződések minőségének bírálatához. — 
1843dik évben már mind azon mód, melly a'váltójog 
gyakorlatában az ügyfelek foglalkozásit, és a’ váltótör­
vények kezelését illeti, annyira kifejtve lett, miszerint 
lehellen a’ váltóüzletet olly bonyolulttá lenni, hogy a’ 
váltójogi alapelvckcn nyugvó igazságszolgáltatásban , 
az őrködő bi ró i szellem szemfény veszlcsitlessék. A’ 
legközelebb letűnt évben, a’ végrehajtásoknál támadt 
sok oldalú igénykérdések bírálásiban alkalmazandó si- 
nórmérték a’ gyakorlat által is ki van jelelve. Kiliinöleg 
a’ váltóforgalás ésnyugtalványozás bírálata feletti gya­
korlatok foglaltak helyt. így jelenleg a’vállótörvény al­
kalmazásának rendszere , kezdettől, azaz a’ váltószer­
ződés minősége birá ásálól a' végrehajtási kérdésekig , 
és igy az utolsó pontig, minden lépcsőzclbcu teljesen 
gyakorlatba lépett. A’ váltójog használásáról valamint 
súlyáról minden r end ü polgárnak fogalma van. Egy- 
szersmindnyilványithatom,hogy azok közül, kikről egy­
kor mondatott,hogya’váltótörv rájoknézve a’lcgnagyobb 
átok, nemcsak a' kisebbek de még a’nagyobbak szá- 
mosbjait is rendre hibáiról leveri, gyéren látni valakit a' 
váltótörvényszék előtt panaszollnak; sőt a’ nagyobb 
őszietekről szóló váltók ritkultak, és a’ vállútörvény- 
szék többnyire zsidó üzérek 's vagyontalanok vitájának 
tanyája. — Nagy részben vidéki kereskedők tartozási­
nak megítélésével 's áruszerzési ügyek bírálásával fog­
lalkozik , végre némclly birtokosaknak, mcgsokasult 
adósságaik miatt veszett jövendőjük felett határoz. Melly 
eredvény azt látszik igazolni, hogy a’nagyok hazánk­
ban kereskedői 's gyári viszonyok nem létében a’vál­
tófoglalkozásokat mind illetőleg mind lerhelülcg nél­
külözhetik. A’ váltóintézet ellen kezdetben emelt felzú­
dulások lassankint elcsendesültek ; mert a’váltótörvény 
habár némcllyeknek ollykor sok bajt okozod is, de az 
egészre nézve üdvös crcdvényü marad.

Tekintsünk azon hatóságok eljárására, menyek­
kel a’ váltótörvenyszékek érintkezésbe jöttek, a’ váltó- ]

törvény azok eljárását is meggyorsította ,’s ennek egye­
düli indoka a' váltójogi kárpótlási felelősség terhe. — 
Ne menjünk messzire, ha igaz : kik szabad kir. Pest vá­
rosa törvényszékének hajdani és mostani eljárását is­
merik, azt mondják , hogy a’ gyors eljárásban a’ váltó- 
törvényszékkel vetélkedő, ezen érdemet egyébiránt sze­
reljük , a’ vásári szóbeli és csödperek gyorsaságot 
igénylő kezelésétől következtetni. — K’ helyett lehetet­
len érintetlenül hagynom a’ birói zár feletti eljárás kö­
rül támadóbonyolodásokat,mcllyckről mondatik, mi­
szerint a’ zártétel törvényszerűségének, 's a’ több fog­
laltató részére zár alá vett javak iránt, az első hitelező 
kedvezményéből köz törvényileg az 1830: XV. lörv.- 
czikk által szabott árverésnek meg nem tartásából szok­
tak keletkezni, mcllyek miatt olly zavarná kezd válni a’ 
köz- és váltójogi zálog eszméje; holott a’ kiegyenlítés 
a’ törvények pontos teljésitéséböl önként foly. — Jólle­
het a’ hitellürvéuyek nem tökéletesek, mit megismérnek 
azok is , kik alkotásukban részt vevének, van bennük 
valami módosítandó, mi állal a’k i v á n t czélnak inkább 
megfeleljenek, de nein azon utón, hogy az anyag-elvek­
ből kivclkczlcssék, mert azon különböző nézetekből, 
mellyek a’ hiteltörvények hijányiról szájról szájra ter­
jednek, nem igen lehetne okszerű javítást alkotni.

Valamint a’ váltó-foglalkozások kijelöléséről,úgy 
azoknak bírálásáról a’ törvény rendszeresen intézke­
dett. A’ váltó-intézet pályája annyira kimérctctt, hogy 
a’bíróságnak nemigen áll egyéb tisztében,mint a’ szi­
gorú törvény betüji szerinti intézkedés.'Kezelést illető­
leg, a’ váltótörvényszékek fenállásakor nyert k. kir. 
ulasiláson kívül, kél intézvény újólag küldetett a’vál­
tótörvényszékekhez ulasilásképen. Jelesen, magyaror­
szági vállótörvényszékeinknek az örökös lartományok- 
bcli váltó törvényszékekkel 's más hatóságokkal idézés 
's egyéb halárzalok tárgyában levelezési viszonyt lár- 
gyazú; az örökös tartományokban intézendő végrehaj­
tások körül a’ királyi vállófcllürvényszék uljáni átkül­
dést, 'sa' meghatalmazott által azon végrehajtásoknál 
leljesilcndőkel magában foglaló intézvények. — Hanem 
az ügyfelek többnyire ügyeiknek óhajtanák a’ törvényt 
alárendelni, 's ckkép nem csuda, ha a’ javitandókról 
annyi nézel (erjed szóbeszéd közt, hogy az emberrel 
majd elhitetnék, miszerint a' hiteltörvény minden sza­
kaszban szarvas hibák vannak, sőt némclly ferde ismé- 
rctekkel, hírlap utján is lehetett a’ közönségnek talál­
koznia. —

Nem javítási viszkelegbül, hanem véleményem el­
hallgatása mellett, olvasmányul bátorkodom a’ váltó- 
törvények javításáról egytől mástól hallott némcllyné- 
zelckct ide iktatni. (Vége köv.)

Országicyülétti liiizlvmény.
135d. orsz. ülés egyedül a’ fltRnél april. 11 kén. 

A’ húsvéti szünet után összeült nm. gyülekezet élénk ü- 
rümüdvüzlellel fogadá elnöklőit Nádor ö Fens., ki ez ü- 
lés feladatául több alsótáblai üzenet felolvasását, a' kö­
zelebb ülésre pedig a’ városi munkálatban lett’s választ­
mányikig összeszedett változtatásokat tűzte ki. Olvas­
tattak ennek folytában a’ kérdéses üzenetek,mcllyek vé­
geztével az ülés eloszlott.

A' 1 34d. orsz. frdi ülésben a' városok országgy. 
szavazatáról 'stb. szóló Vilik rész szakaszi lévén ta­
nácskozási sorozaton,mindenekelőtta’szavazatol illető­
ig egy gr. köv. fejté kinézeteit: Valamint a’ városok 
czélszcrübb elrendezése a’ jelen lörv.hozás legjclcsb 
kérdései közé tartozott; úgy nem kevesbbé komoly 's ér­
dekes a’ most tanácskozás alá került kérdés, a' polg. jo­
goknak bizonyos garantiák melletti megszorítása 's ki­
terjesztése, ezenkívül a’ közigazgatás 's igazság-szol­
gáltatás tökéletesítése, melly által a' törv.hozás alapját 
vetette azon alkotványos életnek, a’ köz- és személybá­
torságnak, mcllyektül a’ városokjövendője, fölvirágzása 
's gazdagodása föllélclczlelik; de ezeknek a’ lörv.hozás 
csak alapját vetette mcg;mcr( hogy azok szilárduljanak 
szükség a’ városokat, mellyek jövendőjétől hazánk fej­
lődése 's clöhaladása nagyrészben függ, a’ polg. jogok 
legncmesbikévcl ruházni föl, még pedig illő mértékben; 
's hogy törvényhozási állását 's befolyását a’ városok­
nak a’méltányosság és igazság igényidéhez képest meg­
állapítsuk. A’városok alkotványos (.hozói jogárul kér­
dés nem lehel; hazánkban, hol a’ városok a’ 4dik Kendet 
képezik, azt senki kétségbe nem vonhatja. Nem bocsát­
kozom egyébiránt c’ históriai jog alapjának fejtegetésé­
be; mert bárha igen gyéren élvezték is ezt most utolsó i- 
dőkben, 's bár illusiová szállíttatott is az le: annak his­
tóriai alapját senki nem tagadhatja. A’ kérdés csak az 
arány körül foroghat most , melly szerint a’ városok c’ 
jogot jövendőre gyakorolják. E’részbcn én a’ KK.és UK : 
által a j á n 1 o ll arányt elfogadom, 's’tiszla'szivböl óhaj­

tóm azon kívánságom teljesülését: hogy ez a’ m. főrendi 
táblánál többséget nyerjen; mert ez által eleget teszünk 
az igazság és méltányosságnak, hazánk alkotványát pe­
dig egy erőteljes támaszszal gazdagítjuk. Lejártak azon 
idők, hol a’ nemesi rend ellenséges indulattal 's gyana­
kodó szemmel nézett a’ városokra, mellyokbcn most az 
ipar,műveltség 's hazánk kifejlődésének egyik lcghatha- 
tósb tényezőjét szemléli; lejártak azon idők is,hol az a- 
ristokratia elszigetelt állásában's kiváltságában helyzó 
dicsőségét, erejét; nemcsak a’ méltányosság, hanem az 
aristokraliának önérdeke is kívánja a’ 19dik században, 
hogy a’ ldik rendet, melly nagyrészt nem-nemes pol­
gártársaikból áll, politikai jogainak gyakorlatába he­
lyeztesse, mellynek eddigi nélkülözése a’ 4dik rendet ha 
a’ hazától nem is , de az alkolványtól 's magáiul az a- 
ristokratiától bizonyosan elidegenítette. A’ méltányos­
ság kívánja kimondani, hogy a’ 4dik Kdét a’szerint, a’ 
mint inivcllsége, intclligentiája, jelentősége napról nap­
ra növekszik, a' gyámság alól kiszabadítsuk,hogy önér­
dekeit közvetlen képviselhesse az országgyűlésen saját 
küldöttei által. Hathatósan biztosítjuk a’ monarchiát és 
aristokratiát, ha illymódon az érdekeket összeolvasztjuk 
's rokonszcnvcl ébresztünk. Azok megnyugtatására, kik 
arist. életünket veszélyeztetve gondolják 's a’demokra- 
licus elein tulnyomóságálul tartanak , meg kell jegyez­
nem, hogy én olly demokraliatól, mellynek politikai jo­
ga elégséges vagyonbeli qualifioatiókon alapszik;melly- 
ncka’ közcsend és bátorság fönlartása úgy szivén fek­
szik mint nekünk ; melly hazánk szellemi 's anyagi elő­
menetelét, kifejlődését, iparát elümozdiíjaálly demokra- 
tiálól én nem tartok. Bárha c’ szerint a’ m. szónok in Kie­
si a’ lilikéi kezel fogott, az alkalmazásra nézve valónak 
mégis némi észrevételei. Szükségtelennek tartá névszc- 
rinl, hogy a’ szavazatok a’ megyéknél’s igy a’ városok­
nál is költöztessenek ; mert a’megyék szavazati költöz­
tetése az országgyűlés elrendezésébe igen bevág; 's ha 
mára’ költöztetés megtörténik, akkor, méltányosság el­
ve szerint, a’ káptalanoknál, kerületeknél 's másoknál is 
hasonlókép kell rendelkezni. Nincs rendén, hogye’ t.- 
czikkben, hol egyedül a’ városok elrendezéséről és sza­
vazatjogáról történik intézkedés, egyszersmind per tan- 
gentem a’ megyék szavazata mcgkctlőztcssék. Szükség­
telennek tartván tehát a’ szavazatok kellöztetését: 16 
szavazatban kívánja az arányt kifejezlctni; 's minthogy 
e’ szerint a’ Ilitek füloszlása megváltoznék ; akár a’ fö- 
Rondi tábla tagjai közül egy választmányt kineveztetni, 
akár a’ Kiteket fülszúlitlalni vélte, hogy a’ 16 szavazat 
elosztása végett uj kulcs dolgoztassék ki. Javaslatba ho­
zó végre: fölszólítani a' liliket, tervezzenek egy uj sza­
kaszt, mcllybcn kimondassék, hogy a’ városok szavazata 
iránti rendelkezés, inig az országgyűlés teljesen coor- 
dináltatni fog ,csak ideiglenesnek tekintetik. Ezen elő­
adás ellenében egymás után két m. tag kijelenté, hogy 
miután a’ városok országgy. szavazatának alapjául a- 
zok belrendezcte vételeit, ők most, miután a’ t. Rendek 
által javaslóit rendezel majd egészen kilörgallatotlelőb- 
bi állapotából, a' városoknak igy épen semmi szavaza­
tul nem kívánnak adni. Nádor ő Fens, figyelmczlcté a’ 
szólottákat, hogy a’ főrendi változtatások miatt a’ váro- 
soklul minden szavazatot megtagadni akarni nem eléggé 
alapos; mert a’ változtatások még nem bírnak érvényes­
séggel , 's lehel, hogy a’ lilikéi közbejövendő értekezés 
után máskép fognak alakulni. A’ tárgy iránt tovább egy 
m. báró igy nyilatkozók: Ha van valaki a’ m. föRR. kö­
zül, ki a’ városoknak a’ t.hozási befolyást óhajtja,én va­
gyok az. A’ városok törvényhozási befolyása egyike a- 
zon tárgyaknak, mellyek Magyarország kifejlődésében 
szükségesek, mcllyckct a' m. törvényhozás ha cl akarna 
is hárítani, hatalmában nem áll; azon polezra jutottunk, 
hol olly törvényhozás, melly a’ nemzet osztályinak csak 
egyikéit képviseli, az országot haladás pályáján tovább 
nem vezetheti többé. A’ kor egyik főbb szükségei közé 
tartozik a’ kir. városuk törvényhozási befolyása; de bár 
mennyire lássam is általezcn szükséget,mégsem hagyom 
magamat elragadtatni c' nézettől annyira: hogy a’ váro­
soknak törvényhozási befolyást minden föltétel nélkül 
akarnék adni, mielőtt azok elrendezve lennének. Nem 
feladásunk eszközölni: hogy az alsó táblánál 4 7 vagy 
1G követ üljön , kik a’ polgárság követeinek neveztet­
nek; nem az, hogy az alsó táblánál a’ voksok száma né­
hány úgynevezett polg. vokssal szaporillassék; feladá­
sunk az: hogy a' polgárságnak valóságos képviselőket 
szerezzünk, hogy a’ városok bclszcrkczctc úgy rendez- 
tessékcl, miszerint a’városok, kilépve mostani állapol- 
jukból, valóságos polg. törvényhatóságok legyenek 's a’ 
követek, kik most elzárt testületek által választattak,va­
lósággal a’ polgárok képviselöji legyenek. Ezen nézet­
ből indulva, miután a’ m. főrendi tábla többsége elha­
tározta, hogy a’szavazatarány meghatározása a’ váró-



- 1S3

sok belrcndezetével választhatón kapcsolatban áll, ko- 
ránsem állanak azok magukkal ellenkezésben, kik a’vá- 
rosok t.hozási befolyását forrón óhajtva,mint bárki más, 
most kimondják, hogy ezen elrendezés mellett, mellyel 
a' m. főRR. többsége elfogadott: a' városokat nem tart­
ják arra alkalmasoknak , hogy az alsó táblánál eldöntő 
szavazatot bírjanak , ’s mindazok közül, kik eddig a’ m. 
löRR. ezen oldaláról felszólaltak, általában egyik sem 
mondott mást, mint mit épen most én mondók. Még egy­
szer mondom : nem arról van itt szó, hogy a’ RR. szer­
kezete tökéletesen elfogadtassák, nem arról, mikép 
most valamclly szerkezetet megállapítva azt mondjuk : 
hogy ha az első betűtől az utólsóigel nem fog fogadtat­
ni , a' városoknak szavazatot nem fognak adni, hanem 
arról: vájjon azon szerkezet, mellyel a’ m. föRR. több­
sége itt meghatározott, ollyan é,mclly mellett a’ váro­
suknak veszély nélkül szavazatot’s törvényhozási be­
folyást adni lchet?’S igy állítva föl a’ kérdést,teljes meg­
győződésből mondom ki, hogy a’ városok olly szerkeze­
te mellett, minőt a’ m. föRR. többsége határozott, tör­
vényhozási befolyást adni nem akarok. Felhozatott itt 
a’ városok históriai joga ’s mondatott, hogy a’ városok 
törvényhozási jogáról, mellyel a’ história megállapított, 
itt szó nem lehet, hanem csak a’ voksok arányáról. Fel­
fogásom szerint a’ városi követek befolyásának megha­
tározása a’ városi követek szavazatának arányával olly 
szoros összeköttetésben van , hogy c’ két kérdést egy­
mástól elválasztani nem lehet,’s ha például a’ városi kö­
veteli t.hozási befolyásuk azon arányban marad meg, 
mcllyben ezen szavazatok most számíttatnak , törvény­
hozási befolyásuk nem volna más , mint tisztán illusio. 
Itt csak az arányról van szó, és az egyáltalában nem hi- 
storicus kérdés. Midőn a’ városi szavazat meghatározá­
sa vétetik kérdésbe,az mi elhatározó, csak a’ városok je­
len állapotában fekszik, a’ 1 0 szavazatnak egyáltalában 
historicusalapja nincsen, a’ 47nck volna talán, noha c- 
zen tekintetben is némclly városok jogát oppugnálni le­
helne, de a’ 1G szavazatnak épen semmi históriai alap­
ja nincsen, ’s ne csináljunk magunknak illusiot; nem a’ 
história nyomán indulunk, midőn a’ városoknak szava­
zatokat adunk, hanem, mert átláttuk, hogy a’jelen pilla­
natban a’ városoktól a’ törvényhozási befolyást megta­
gadni többé nem lehet,és ezen terrénumra kell a’ kérdést 
állítani, mert igy a’városok meggyőződve lehetnek ar­
ról, hogy kifejlődésük szerint, mint fontosságuk nö­
vekedni fog, neveltetni fog azon arány is, mcllyben a’t.­
hozási befolyási gyakorolják. A’városi szavazatok meg­
határozására eldöntő hatású a’ városok belszcrkezelé- 
nck mikénti elrendezése, ’s habár megengedem is azt, 
hogy a’ városi szabályok helybenhagyatásaa’ {hely.ta­
rt icsra bizalván, azért a’ dolog a’ városok függetlensé­
gét nem semmisíti meg, úgy hogy azok ezáltal törvény­
hozásra való képességüket elvesztenék: nem fogja még­
is a' mélt. ur tagadni, hogy a’m. föRR. határozatai közt 
vannak ollyanok, mellyck épen a' városok törvényhozá­
si befolyására eldöntő hatást gyakorolnak. Illy például 
első kérdés mindjárt a’ qaulilicatio. A’m. föRR. olly qua- 
lilicatiot állapítottak meg, tnclly mellett nemcsak hogy 
a' most Magyarországban létező polgárok száma nem 
szaporittalott, hanem sok,söl a’ városok nagyobb részé­
ben a’ polgárságnak nagy, sőt talán nagyobb része,polg. 
j ogokbul kizáratik. Már ha a’ városok mindeddig t.hozá­
si befolyást nem gyakoroltak, pedig azért nem , mert a’ 
városokban, minden joggyakorlás fölötte szűk korlátok 
közé szorillatott, midőn ezen korlátok némi tekintetben 
migszükebb közreszorittatnak, lehelé küvctkozctlcn- 
s ;g nélkül nekik most törvényhozási befolyást adnunk? 
A’qualillcatio kérdése a’ városok törvényhozási befo­
lyásával válhallan kapcsolatban áll, de hasonló kap­
csolatban áll kérdésen kívül a’ kövelválaszlás módja is. 
Ha a’ városi követeknek befolyást akarunk adni, nem 
azért tesszük ezt, mert városi követeknek neveztetnek, 
hanem azért: mert átlátjuk, hogy magyar törvényhozás­
ban az ország sem commcrcialis sem industrials érde­
kei, úgy szintén a’kiscbb adó alávetett birtokosak érde­
kei képviselve nincsenek, pedig ezen érdekek képvise­
letéta’ magyar törvényhozás kiegészítésére szükséges­
nek tartjuk : de vájjon akkor, midőn a’ m. föRR. a’ kü- 
vetválasztást olly képviselő testületekre bízzák,mellyek 
például Test városban legfölebb 500 emberből állana, 
vájjon illy követeket lehel é a’ polgárság követeinek ne­
veznünk? vájjon nem áll é az igy választott követek el­
len majd mind azon indok, mellyck a’ városok mostani 
követei ellen folhozatnak. A’m. föRR. többsége az uta­
sításokat meghagyván,az utasitás-adást a’ megbízottak­
ra bízta; ezek kik? választott polgárok,de kiknek száma 
legfeljebb háromszor nagyobb minta’ tisztviselőké, kik 
hivataluknál fogva a’mcgbizotl testületben vokssal bír­
nak. Már ha ezen három határozatát a’ m. föRRnek c-

gyiittvévc tekinljiik, ncmtörpiiléa’ polgárságnak köve­
tek választásra való befolyása majd illusíová? Igaz,hogy 
azok, kik mint képviselők a’ polgárság érdekeit rcprae- 
sentalni fogják, választatnak ugyan: de olly testület ál­
lal rncllyből a’ m. főRR. állal elfogadott qualificalio sze­
rint, a’ polgárok nagy része sok városban kizáratolt: de 
az utasítás-adás fontos jogára még ezek sem bízattak 
meg, hanem csak azon még kisebb számú megbízottak, 
kik közt minden valószínűség szerint a’ magislralus cl- 
határzó befolyással birand. A1 m. föRR. terve szerint 
tehát az első qualificalio szerint a’ mostani polgárok 
nagy része kizáratik. A’ képviselők száma igen csekély­
re határoztaték, az utasitás-adás pedig jó formán a’ vá­
rosi magistratusokra bízatott’s ekkor kérdem: felállított 
elveink szerint adhatunk é mi a’ városoknak ezen elren­
dezés mellett törvényhozási befolyást, kikről azt csak 
azért tagadtuk meg eddig,mert a’ városi követek nem a* 
polgárokat képviselték, szintúgy mint azt most sem fog­
ják képviselni. 11a tisztán szavakat akarunk, ha azon ör­
vendünk, hogy a’magyar törvényhozás 1843ban a’ vá­
rosoknak rendes törvényhozási befolyást adott, ha né­
mclly külföldi lapok dicséretét kívánjuk: ám adjunk ak­
kor illy szerkezet mellett is, minőt a’ m. föRR. többsége 
ajánl, a’ városoknak szavazatokat: de ha a’ polgárság 
valóságos képviseletét kívánjuk: akkor e’ czélta’ városi 
követeknek illy választási rendszere mellett egyáltalá­
ban nem értükéi. Országgyűlési tractalus utján van c’ 
kérdés, ’s meg vagyok győződve, hogy valamint a’ t. RR. 
első szerkezetükből bizonyosan némellyeket meg fognak 
változtatni, úgy a’ m. föRR. sem fognak megmaradni an­
nál, mit jelenleg határoztak, és akkor ha a’ m. főRR. olly 
városi elrendezést fognak elfogadni, milly mellett én a’ 
városi követeket a’ polgárság képviselőinek tckinlhe- 
tem, és a’ választási szabadságol biztosítva látom,egész 
ürömmel fogok a’ városi követeknek 1 G, sőt ha keresz­
tül vihetném, még több szavazatot is adni; de ezen szer­
kezet mellett, mellyel a’m. főRR. többsége elfogadott, 
én a’ városi követeknek több törvényhozási befolyást, 
mint mellyel most bírnak, adni nem akarok; mert mint 
mondám nem szavakat, hanem realitást kívánok; nem azt 
akarom, hogy bizonyos emberek a’ polgárság képvise­
lőinek neveztessenek ’s igy befolyással bírjanak, hanem 
azt: hogy valósággal a’ polgárság képviselöji legyenek, 
és mint illyenek bírjanak befolyással. Mi a’ második in­
dítványt illeti, t.i. mikép itt külön t.czikkbcn mondassék 
ki: hogy ezen provisio csak ideiglenesnek tartatik, azt 
egyáltalában nem ellenzem, mert felfogásom szerint olly 
korban élünk, hol illy állítás minden törvényhez illik, ’s 
nincs rendelkezés, mcllyhez ne tehclnök, hogy ezen tör­
vény csak addig fog fenállani, mig meg leszünk győződ­
ve, hogy üdvös és hasznos lesz, ’s mig nem fogjuk szük­
ségesnek tartani,hogy az megváltoztassák.lla ebben va­
laki megnyugvást talál, ezen záradékot szívesen elfo­
gadom. Mi a’ m.gr. által ajánlott felosztási tervet illeti, 
arra nézve én addig nem szólhatok mig a’ m. gr. gon­
dolatát nem fogja formuláim’s némellyrészlclckbbeo- 
csátkozni. Nekem tökéletesen mindegy, ha az mondatik, 
hogy a’városoknak 32 voks ’s a’ megyéknek 104voks 
adatik , vagy hogy a’városoknak 16, a’ megyéknek 52 
voks adatik; a’ kérdés itt csak qz, milly rendszer mellett 
könnyebb a’ felosztás, ’s igy véve fül a’ kérdést, azt hi­
szem, hogy kettöztetvea’megyék voksát,a’ 32 szava­
zatot könnyebb lesz elosztani a’városi követek közt úgy, 
hogy fractiora csak legritkább, ’s ha lehet, semmi csel­
ben ne legyen szükség ; mert mennyire csak lehet, a’ t. 
RR. javaslatából a’ fractiokat ki szerelném hagyni, ’s in­
kább több várost cgycsilnék, mint hogy itt a’ törvényho­
zásnál félszavazalokat lássak. Rajos lesz az olly követ 
helyzete, ki csak félszavazattal bírván , mintegy subor- 
dinalusa azoknak, kik egy egész vokssal bírnak, midőn 
mégis az illy félszavazatlal biró követ a’ legfontosabb 
kérdéseket utóljára félszavazatával eldöntheti. Ha tehát 
a’ m. gr. capacitál az iránt, hogy a’ felosztás 16 voks­
sal könnyebb mint 32vcl, abban semmi elvsértést nem 
látok, és szívesen járulok indítványához; eddig azonban 
még föl nem tudom fogni annak czélszcrüségét’s igy ké­
rem a’ m. grófot, hogy c’ részbeni tervét velünk közölni 
méltóztassék. Ezen előterjesztés több rendbeli állításira 
nemkülönben más szónokok kitércngéscirc válaszolólag 
következőkben fejezte ki magát, a’ tárgy érdemében egy 
m. gr. és főispán: Mindenek előtt visszatérek az első fi­
nisre, midőn a’ városok rendezési tárgya előfordult, 
mclly nagy vitára adott okot,mclly alkalommal eldönte­
tett az, hogy nemcsak a’ városok belszcrkczelc, hanem 
egyszersmind országgyűlési szavazat- adása, úgy szól­
ván, tacilc, ’s conditio sine qua non gyanánt öszszekap- 
csollaloltj’s csak akkor menüink a’ városi szerkezetmó- 
dosilásba, midőn kijelentettük,hogy egyszersmind a’vá- 
rosok országgyűlési szavazata kérdésének eldöntésébe

bocsátkozni fogunk. Ennek következtében csudálkozom 
azon m. urakon, kik most a’városok belszcrkezetcmun­
kálatának vége felé tovább is a’ városokat nullificaíio- 
nalis állapotokban akarják megtartani; mert bármikép 
állíttatott is lel azon conditio sine qua non, azt azon ér­
telemben venni nem lehet, hogy a’ t. RR. által élőnkbe 
terjesztett városi bclszerkczelen javítást tenni ne le­
hetne. M.gr. F.. egyenesen kimondá; hogy a’városoknak 
csak akkor akar országgyűlési szavazatot adni, ha a’ t. 
RR. szerkezete kevés módosítással elfogadtatik. Gr. P. 
J. ö mga azon mondásába, hogy a’ conservativ rész a’ 
városoknak talán 47 szavazatot is akarna adni, bőveb­
ben nem ereszkedem, hanem csak azon nézetre,mellyből 
a’ m. gróf indult a’47 szavazatra nézve, kívánok tenni 
megjegyzést. Ugyanis a’m. gr. azt hiszi, mikép a’ con­
servativ rész az ÍG08: t.cz. következtében akarna 47 
szavazatot adni a’ városoknak, ’s ebben találta állítása 
hasisát; erre csak azt jegyzem meg, hogy ezen históriai 
dictiója nem áll,mert akkor nein 4 7,hanem csak 26 sza­
vazatot nyernének a’ városok, mert fGOSban csak 20 
kir. város volt. Egy m. ur azt emlité beszéde végén, mi­
szerint a’ városokra nézve inkább mostani állásukat kí­
vánja megtartatni,mintsem azon elvekre,mellyeket a’m. 
IRR. többsége határozott, álljon,és igy a’ m. báró a’kir. 
városokat inkább a’mostani nullificationalis állapotban 
akarja megtartani. Hizen szinte csudálkozom, mert arról 
nincs szó, hogy a’ 4ik rendet illy nullificationalis álla­
potban lehessen meghagyni; mert ne myslifikáljuk ma­
gunkat, nincs arról szó , hogy a’ városoknak szavazati 
jog adassák, hanem csak azon arányról,mellyben a’vá­
rosoknak szavazati jog adassák. Más m. ur a’ conserva­
tiv részről különféléket mondott, azokra mélyen tisztelt 
s szeretett elnökünk felelt; ezeket elöbocsátván, átme­

gyek a’ szőnyegen levőkét indítványra: miszerint a’ kir. 
városoknak a’ m. főRR. által megállapított belszerkeze- 
tc szerint szavazat ne adassák, hanem a’ mostani status 
quo maradjon meg. Ez indítványt nem pártolhatom. 
A’ második indítvány részleteibe bocsátkozni egyál­
talában nem akarok, mert az inditványzó a’ dolgot bőven 
kimerilé; hanem csak azon részére szólok indítványá­
nak, hol a’ m. ur kérdéskép a’ m. fRR. elébe terjeszté: 
vájjon a’ kulcs kidolgozására a’ főtábla részéről küldes­
sék é ki választotlságvagy a’ RR. szólitassanak fel egy 
javaslat-tételre; nézetem szerint a’ dolgot a’ RR. bölcs 
belátására bíznám’s ezen módosítással ő nmélt. indít­
ványát elfogadom. Ezután egym. báró és főispán ur az 
eddigi két különvéleménytől eltérő 3dik nézetet állított 
fel ’s javaslatot lioza szőnyegre illy tartalmú előterjesz­
tésben: Többen a’ m. fRR. közül azt hiszik, miszerint a’ 
városok országgyűlési szavazata fő r cn d i elrendezés 
mellett a’ kormánytól fogna függni;mások attól tartanak, 
hogy a’városok szavazatukkal a’dcmokratiát mozdiland- 
ják elő; mások ismét a’ városi szavazatokat, kivált sza­
badelvű elrendezés mellett, a’ mostani korszerű kérdé­
sek, úgy mint a’ nemesek megadóztatása, népképviselet 
’stb. kivivására reméllik használhatni; vannak ismét ol- 
lyanok, kik azt hiszik, hogy épen a’városok szavazata 
scgedclmivel lehet majd gátol vetni a’ most lábra kapott 
túlfeszített libcralismusnak;én pedig azok közé tartozom, 
kik azt hiszik, hogy nincs olly városi elrendezés, ha azt 
angyalok készitnék is, mcllynck nyomán nemcsak bizo­
nyossággal, de valószínűséggel is ki lehetne számítani 
azon irányi, mellyel a’városok országgyűlési szavazata 
veend. Lehet hogy a’ városok, ha mindjárt a’ t. RR. el­
rendezése állapíttatnék is meg, a’ kormány érdekei mel­
lett fognak küzdeni, például ha tapasztalandják, hogy a’ 
kormány minden loyalitása mellett is, hasznos és rendre 
vezető intézeteiben gátoltatik: nem lehetlen még az is, 
hogy ha a’városok közt bizonyos neme a’ polgári aris- 
tokraliánakvcrend gyökeret,ennek fentartása miatta’nc- 
mcsi aristokraliátis védeni fogják; részemről nem taga­
dom, a’ városok elrendezése után, meg akarni határoz­
hatni azon irányt, azon elemeket, mellyeket a’ városok 
országgyűlési állásukra nézve ki fognak fejteni, olly 
mély elő-és belátási tulajdon, mellyel csak csudálnom, 
de utólémom nem lehet. Annyi azonban bizonyos, hogy 
ha a’ városoknak eldöntő szavazattal biró követeket kell 
országgyűlésre küldeni,szükséges, miszerint az illy kö­
vet valódi képviselője legyen a’ városnak: mikép lehet­
ne pedig olly követet, kit nem is az úgy megszoritott 
számú polgárok összcsége, hanem a’ polgárok által 
választolt képviselők választanának,csak a’ 
város közérdekeit tökéletesen képviselő követnek mon­
dani ? Nekem egyébiránt a’városi voksok számára néz­
ve az eddig hallottakról eltérő ’s alkalmasint a’ városok 
sympalhiájára nem igen számot tartható nézetem van; én 
a’ városoknak eddigi, mondhatni nulliflcált állapotuk­
ból olly nagy jelentőségű törvényhozói állásba rögtön 
leendő helyeztetésüket egy olly nagyszerű experimen-



tumnak tarlóm, mellynélcsak «’legnagyobb_ovalósság­
gal kell a’ (.hozásnak eljárni annyival is inkább mert 
hogy nyíltan kimondjam, mi szivemen van, sok olly k.s 
város van, mellyek egyáltalában nem bírnak azon kel­
lékekkel, mellyek a’ törvényhozásra mulhatlanok s a 
mellyek törvényhozási befolyásával csak más fog élhet­
ni vagy tán a’,köznek kárára visszaélhetni. E’szerint 
én'minden tartózkodás nélkül kimondom, hogy én a’ 11> 
szavazatot, bárminő legyen is a’ városok elrendezése , 
sokallom csak azért is, mert ha a’jövendő arról győz­
ne meg, hogy a’ városi voksok szaporiltatása a haza 
érdekében kívánatos, ezt szaporitni mindig lehet, de 
ellenkező tapasztalás esetében, a’ visszalépés nem lesz 
többé hatalmunkban. Ezek után tehát én, mind a ter­
vezett 16 szavazatot, mind az előadott később nyilatko­
zatot, a’ t. Kendekkel leendő közlést, miszerint a’ mélt. 
föKltdek a’ városokat mostani főrendi elrendezés mel­
lett előbbi, azaz nullificáll helyzetükben akarják meg­
tartani, olly lulságoknak tartom, mellyekhez nem já­
rulhatok’s legczélszcrübbnek tartanám addig a’ voksok 
száma elhatározásába nem bocsátkozni, inig a’ kél tábla 
az elrendezés iránt meg nem egyezik ; miután ugyanis
legtöbben a’ m. főRR. közül a’ városok elrendezéséhez 
vélik a’ szavazati számot alkalmazni, a’ számhoz csak 
akkor lehet szólani sikeresen, midőn tudatni fog,milly 
elrendezés állapíttatott meg a’ városokra nézve , most 
megkötni kezünket mindegyikünkre nézve csak káros le­
het. Az utóbb nyilatkozott nm. szónokok közül volt a’ 
m. táblának néhány tagja, kik a’ b. és főispán ur e’ ja­
vaslata szerint, addig, mig a’belrendezett két tábla köz­
li kölcsönös egyezkedés utján megállapítva nem lesz : 
határozott számú szavazatot kijelentetni nem akartak. 
Az igy elágzott vélemények központosítása végett Ná­
dor ö fens, is nyilatkozók: En a’ városok kérdésében a-
zok közé tartozom , kik minden módon kívánják, hogy 
ezenkérdésben határozott törvényes intézkedés még ez 
országgyűlésen történjék, mert azt vélem : a’ dolog olly 
helyzetben áll, hogy igazság megtagadása nélkül nem 
lehet a’kir. városok megszorított országgyűlési szava­
zatok iránti panaszának véget nem vetni. Egyet értek 
abban, hogy ez igen fontos tárgy, hogy szükséges erre 
nézve az országgyűlésen intézkedni, ’s ez által az orsz. 
4. rend igazságos kívánaténak eleget tenni. Midőn ezen 
ügy tárgyalás alatt volt, mindig azon véleményben vol­
tam, hogy itt nem kell a’dolgot szélsőségig vinni. A’ 
dolog mostani stádiumában a’kérdés az, mikiiit tehetünk 
eleget a’4. rend igazságos és méltányos panaszának , ’s 
e’ részben a’ t. RR. egy, a’ m. főRR. pedig más szerke­
zetet készítettek; abból azonban, hogy egyik részére a’ 
vélemények különböznek, hogy a’ m. főrendi tábla egy 
része a’ t. RRcl a’ városi szerkezetet tágítani, a’ mélt. 
főRR. másik része azt megszorítani kívánja, nem gon­
dolnám, hogy mindjárt azon következés vonathassák, 
miszerint vagy egyik, vagy másik szerkezetnek maga c- 
gész kiterjedésében okvetlenül megkell állania, a’ tárgy 
még tanácskozás ’s a’ két tábla közti egyezkedés alatt 
van, ’s mig végkép befejezve nincsen , mig tárgyalás a- 
laltáll, ezen módosítani ’s változtatásokat tenni lehet. 
Kijelenté előttem szólt gr. ur, hogyha most a’ kedvező 
alkalmat a’ városok elrendezésére nézve elmulasztjuk, 
nem lesznek talán jöyö országgyűlésen ismét olly ked­
vező körülmények, ’s talán a’ mit most palliativ gyógy­
szerrel teljcsílni lehetett volna ,akkor annak kivívásá­
ra jövő országgyűlésen radicalis gyógyszcrrclesz szük­
ség. Minden tárgynak a’ világon két oldala van, és áll 
ezen régi közmondás, hogy a’ nagyon fesziletl húr el­
szakad. Kérdem : nem volna é lehetséges, miképen az 
állal,hogy a’vár o s i elrendezésben erősen tágítunk, 
hogy a’jövő országgyűlésen a’ dolog előmenetelét aka­
dályoztatnék, ’s épen ez állal eszközöljük azt, hogy az 
ország lakosit az ügytől clidcgeniljük ? Úgy hiszem, 
midőn itt tanácskozunk,cgycsiletl erővel kell a’közczél- 
ra törekedünk és igy a’dolgot nem kell tűhegyre állíta­
ni. Ezen tárgy most a’ t. RRhcz fog küldetni. A’ lek. RR. 
azon ügyekezetüknél fogva, mellyel a’ köziigyek elin­
tézése iránt viseltetnek, a’ mennyire lehet, némcllyck- 
ben engedni fognak, némellyekben ’s meg lehel talán a’ 
lényegesb pontokban, elobbeni nézetüknél fognak ma­
radni ’s c’ részbeni nézetüket velünk annak idejében 
közlcndik. A’ m. főRR. ezen munkálalikat a’ l.RIlnek is­
mét tanácskozás alá vevén, mennyire meggyőződnek a’ 
t. RR. állal előadottak helyességéről, alkalmasint ismét 
némellyekben engedni fognak, és igy az országgy. tár­
gyalások természete szerint addig fog folyta Itatni a’ két 
tábla közt az egyezkedés, mig végső megállapodás tör­
ténhetik. Mindezeknél fogva nyilván kijelentem, hogy 
én nem teszem le reményemet az iránt, mikep ezen fon­
tos ’s az egész hazát érdeklő tárgyban hasznos törvényt 
nem viszünk haza. Ezen édesen biztató remény élénk

viszhangra talált a’ in. főRR. gyülekezetében. A’ követ­
kezve felszólalt tagok többnyire gr.A.fiy. őmlga javas­
lata mellett nyilatkoztak, pártolván azonban néincllyek 
b. M. 1-i főispán fönebb előterjesztett indítványát is; süt 
voltak , kik a’ semmi szavazatot adni nem akarás elvé­
től elváltak ’s véleményükkel ide járultak. Némelly er­
re vonatkozó kijelentéseket’s egyéb kifejezéseket clcm- 
zöleg igy szólalt fel egy tag: Előre bocsátom : nem lé­
vén szerencsém jelen lenni ezen városi szerkezet egész 
tárgyalásában , fentarlom azon szabadságomat, hogy 
midőn ezen kérdés a’ második stádiumban fog a’ m. fü- 
RR, előtt forogni, annak egyes pontjaihoz szólhassak. 
Nem kétlem egyébiránt, ismervén a’ t. RR. mind belátá­
sát mind jó akaratát, másrészről pedig ismervén a’ in. 
fölülnek is bölcseségét, hogy e’ tekintetben kielégítő 
törvény fog alakulni ,’s ezen remény nyomán ’s c’ remé­
nyen alapulva, csupán csak szavazalmennyiségröl kívá­
nok ez úttal szólani.Mielőtt azonbanlebbc bocsátkoznám, 
legyen szabad néhány észrevételt tennem az eddig hal­
lottakra. Többen az álellcnben ülő mlgos urak közül az 
elrendezéstől föltételezték a’törvényhozási jog megvagy 
meg nem adalásál,t. i. nem helyeselvén azon elrendezést 
mellyel a’ m. főRR. többsége elfogadott, arra szavaztak: 
hogy a’ kir. városoknak épen semmi törvényhozási be­
folyásuk ne legyen. Megvallom, ezen eljárás logical kö­
vetkezetességét felfogni nem vagyok képes; mert ha nem 
jó is azon elrendezés, melly itt lcrvezlclett;dc azt tartom, 
ebből még nem következik,hogy épen semmi törvényho­
zási befolyás a’ kir. városi követeknek ne adassák, ha­
nem legföljebb csak az, hogy fü voksnál kevesebb a- 
dassék; de azt, hogy semmi szavazat ne adassák, meg­
vallom, talcsigázoll argumcnlalionak tartom, mert ha jó 
elrendezéstől föltételezik a’ törvényhozási befő 1 y á s l, 
méltán azt kérdezhetni, olly jó é a’ megyék elrendezése, 
hogy azok mostani lulbefolyása vagy monopóliuma az 
által igazolva van? Hallottam históriai alapot említeni, 
és azok ellen,kik a’ 1 ti szavazatot megadták,azon indo­
kokat fordítani, hogy c’ szerint nincsen kívánságuknak 
semmi históriai alapja, mert ha azon alapon akarnak ha­
ladni, nem 10 hanem 47 voksol kell adni, de én csak az 
c’ fölötti csodálkozásomat jelentem ki,hogy mikép liasz- 
náltathalik ezen indok épen azok által,kik semmi alapon 
nem akarnak indulni, és a’ kir. városokatmég azon cse­
kély befolyástól is meg akarjak fosztani, melly históriai 
alapon nyugszik.Liberális oldalról radicalis gyógyszer­
ről hallottam említést tcani. Megvallom az újabb idők 
szüleménye, hogy bal és jobb oldal létezik ; de hogy li­
berális és illiberalis oldal létezzék, ez elöltem uj szó ’s 
most hallottam először diplomáimé kimondatni, ’s meg­
vallom az iránt, hogy mai napon a’ liberális oldal inel- 
lyik volt, az é, melly nem, vagy az, melly törvényhozási 
befolyást akar adni a’ kir. városoknak? megvallom,mél­
tán kételkedem. (Tetszés a’ baloldalon). Mi a’ radicalis 
gyógyszert illeti: igen jól tudom, hogy ez némcllycknck 
kedvcncz kifejezése;mi engem illet,én a’radicalisgyögy- 
szert abban találom , hogy a’ hon érdekében működjem 
ünmeglagadással ’s alárendeljem kcdvencz eszméimet a’ 
haza érdekének ’s az elérhető! fül ne áldozzam az elér- 
hctlen miatt. A’ m. főrendi tábla többsége is abban lát­
szik helyezni a’ radicalismust, ezt bebizonyította akkor, 
midőn a’ haza boldogsága ’s az ország körülményei kí­
vánták, hogy a’ nemesség eddig gyakorlott előjogát má­
sokkal megosztani kész’s illy lépés morális hatása van, 
és az illy lépés maga idejében ha történik, szükségtele­
né teszi a’ gyakran és sokak által cmliltclni szokott ra­
dicalis gyógyszert. Egyébiránt áttérve a’ kérdésre, min­
denek elölt azt tartom, hogy a’ képviseleti fogalomnak 
kell némileg szabatosb és nagyobb világosságot adni. 
Néincllyek a’ képviseleti fogalmat tisztán csak a szám­
ban helyzik, és azon hasis szélességében,mellyben a’vá- 
laszlás mozog; de megvallom , hogy én ezen számtól a’ 
képviseleti rendszerben szerelnék abslrahalni ’s azon 
vélekedésben vagyok, hogy a’ képviseleti alkolványban 
nem a’ számoknak ’s nem respective a’ személyességek 
többségének, hanem az érdeknek kell lenni képviselve. 
(Tetszés). Azon indok,hogy a’küldök akaratának kell 
képviseltetni, az pedig csak úgy képviseltethetik, ha a’ 
választás minél több által gyakoroltató, kclletinél töb­
bet bizonyil; mert ha ez állana, akkor azon országban, 
hol a’ követek utasítással nincsenek ellátva, éshol a’kül- 
dök akarata diplomáimé nem is tudatik,képviselet egy­
általában nem lehelne.Vélekedésem szerint valóságos és 
helyes képviselet nem annyira a’ küldök sokaságától, 
mint inkább attól fiigg:vajjou a’ küldök és küldöttek közt 
van é az érdeknek belső identitása ? vájjon az illy vá­
lasztási rendszer biztosítva van é eléggé a’ megveszte­
getés, a’ párlszcllem egyoldalú működése ellcn?Ila ho­
nunk körülményit tekintjük , véleményem szerint jelen 
azon idő,midőn a’ nemességedéig cgyoldalulag’s egye­

dül maga által gyakorlott törvényhozási befolyásról le­
mondani a’ haza érdekében kötoles;figyelmezzünk «’szá­
zad irányára, mellyben élünk! A’mostani civilisatio egy­
általában csupán a’ különféle érdekek közti iransaelio’s 
békés kiegyenlítések által eszközöltetik. Az illy korban 
midőn a’ földművelés érdekének az ipar és kereske­
dés érdekével ki kell egyenlittelni, szükséges hogy a- 
zok egymással karöltve munkálkodhassanak; cnnélfog- 
vást a’ nemnemes érdekének is szükség képviseltetni , 
pedig olly mértékben, hogy az ö befolyásuknak meg le­
gyen azon nyomadéka,mellyel méltán és teljes joggal i- 
géuyelhetnek. Hallottam különféle jövendöléseket, hae- 
zen munka nem fog sikerülni,és ha a’ kir. városokra néz­
ve semmi intézkedés nem fog tétetni, hogy a’ felelősség 
kit fog illetni? Ez mind bizonytalan, de annyi bizonyos, 
ha semmi történni nem fog, ’s ha azok véleménye fog 
győzni, kik a’ rendszer roszalása miatt semmi voksol 
adni nem kívánnak, akkor el fognak 500 ezer polgárt 
tőlünk idegeníteni, csupán azért, mert olly munkálat fö­
lött,mcllyrc nézve ezen 500 ezer embernek semmi be- 
folyása nem volta’ nemesség két osztálya megegyezni 
nem tudott. Azt hazánk jelen állapotában nem tartanám 
a’ közérdekkel mcgegyezlclhetönek, hogy ennek tegyük 
ki magunkat. Mindezt összefogva arra szavazok: hogy 
a’ kir. városoknak 1 ü voks adassák , a’ felosztást a’ t. 
KKre bíznám, miután abban változásoknak kellene tör­
ténni; Lipló mm. főispánja indítványára pedig azt jegy­
zem meg, hegy az, véleményem szerint nem volna egyéb 
mintidővcszlés. Előre láthatni, hogy a’ t. RR.sok tekin­
tetben meg fognak vélekedésük mellett maradni’sa’mun- 
kálatotvisszaküldendik ,’s ezalatt a’ szavazat-kérdésre 
semmi sem történik. Úgy fog ez sokáig tartani ’s,‘mellette 
semmi nyereséget nem látok, ’s ezért indítványára nem 
szavazok. Az ellenkező vélcményiick szabadelműségé- 
nek kölcsönös méregelése körül fej lett újabb vitatkozást 
Nádor ő fens.mind az idő mind a’ tárgy fontossága tekin­
tetéből egyedül csak a’ szőnyegen forgott indítványokra 
térilclle viszsza ’s miután a’ vélemények nyilványultá- 
val többen a’ lágyhoz szólni nem kívántak: végzésül m. 
gr. A. Gy. megirt indítványának elfogadtatását mondá 
ki, szintolly terjedelmes mint velős előadásában histó­
riai adatokkal dúsan festve, egyszersmind a’ városok 
hajdan-’s közelebb kori viszonyai kapcsolatát,mellyböl 
világos, hogy ők nem ajándék , hanem jogszerű illeték 
gyanánt kapják szavazatukat, mcllynek igazságos ará­
nya nem kisebb ügyeimet ’s lélckismercles eljárást kí­
ván,mint a’ jog megadása. ’S igy ez ülésbenaz egész vá­
rosi munkálat vizsgálata bevégeztetett, mint már jelen­
tettük. —

Peetmegyel közgyűlés. F. hú 13<l. («itatott 
rendkívüli közgyűlés főtárgya: a’ vallás dolgában ér­
kezeit k. kir. leirat’« e’leklnlctbeni intézkedés. Az or- 
s/.á'»■ <ryillési utasításokat készítő küldöttség javaslata 
igen plozi módosítással helybenhagy at ott ’s igy utasítá­
sul adaton: hogy a’ lelkiisméret- szabadság ’s viszo­
nyosaiig felállított vezérfonalán a’ v. házasságból szü­
letett gyermekek atyjok vallását kövessék; azonban 2) 
szabadságukban áll a’ szüléknek gyermekeiket tetszé­
sük szerinti ’s magokétól különböző bármellyikében a’ 
bevett vallásoknak neveltetni ’s ez intézkedést a’gyer­
mek hetedik évében («' küldöttség javaslata szerint eve- 
i ,■ • ’s ez egy pár betű az egész módosítás) a’ polgári 
(hatóságnak bejelenteni; ha he nem jelentették 3 I sza­
badságukban áll «’gyermekeknek 18 éves korukban azon 
vallást követni , melly nekik tetszik. Eskelés a’ vőle­
gény , keresztelés szintén ez, vagy azon vallás lelké­
sze állal történjék, mellyben a’.szülék gyermekeik nevel­
tetése iránt megegyezlek. Az átmenet kérdésében ’slb. 
ezen főelvek lesznek szem előtt tartamlők.

Aliimjmesyel Uflzgyiilés. Mart. 4kón első 
alispán! elnöklet alatt kezdett ’s t Óig tartott első évne- 
gyedes k.gyűlésben elnök szokott üdvözletté titán azon­
nal fclolvaslatoll az orsz.gyűlési utasításokat, dolgozó 
állandó választmány által a’ katonai élelmezés és szál­
lásozás tárgyában beadott hivatalos jelentés, mcllynek 
is az országgyűlésen már tárgyalt módoni párloltalása 
küvclinknck utasításul adatott. Ezután követeink tiibb 
rendbeli tudósításaik olvastattak fel, mellyekböl többek 
közt kitetszvén az, hogy több kérdésben utasítás- hiány 
miatt nem szavazlak, J. A. indítványára, melly közhe- 
lycslést nyert, küvclinknck kötelességül télctctt, hogy 
ezentúl minden uj indítványt tanácskozás alá venni el­
lenezvén, ha annak érdemlcgi tárgyaltatására nézve ki­
sebbségben maradiénak , hasonló esetekben a’ megye 
szellemében nyilatkozzanak ’s szavazzanak,szavazatok 
crcdvényéröl a’ megyét azonnal sebes postán ludósitan- 
dók. A’ január 23kán kelt kegy. kir. leirat a’ nyelv és 
nemzetiség dolgában közörömmel fogadtatott és az ez 
iránt kell njabb üzenet és felírás egész terjedelmében! 
párloltalása követeinknek meghagyatott. A’ szatmári 
követ semmi esetre nem helyeselhető megbántatási tár­
gyában kelt k. kir. leirat olvastatván, az ifjúság leg-



nemtelenebb lénye roszaltatott. Sz. kir. Kassa város 
levele, miszerint az eperjesi vállút.szék keblébe leendő 
áttételének országgyűlésen párloltatását kéri, lelkes 
részvétre talált, ennek sikeres pártolására követeink 
ulasittatlak, egyszersmind pedig arra minden (.hatóság 
hivatalos levél állal megkeresletni rendeltetett. Somogy 
megye levele, mcllybcn az 1802 : 24ik l.czikket a’ kor 
kivánatához alkalmazva akkép változtatni ohajtná, hogy 
mindenkinek birtoka, egyedül a’ nem arányosított kö­
zös birtokok kivételével, mellyekben azonban szinte 
csak az illető birtokosaknak engedtetnék meg ezen jog 
gyakorlata , a’ vadászatra nézve tilosnak törvény által 
mondassák ki, másolatban pártolás végett kövclinknek 
küldetett. Pest-megyének test-gyakorlat tekintetében! 
indítványa párlollalik. Szabolcs- megyének az ország­
gyűlési tárgyalás iránt pártolásra felszólító levele, arra 
nézve megyénknek már utasítása lévén , tudomásul vé­
tetett. Pest megyének levele mellett csalogányban kül­
dött azon irat, mcllybcn az aláirt pesti kereskedők ün­
nepélyesen kijelentik, hogy azon nyilványilás kihirde­
tését követő 3. hónap után csak olly fuvarosokra bi- 
zandják szállítandó áruikat, kik az 184 0 : 20ik t.czikk 
értelmében szerkesztett, illető hatóságoktól nyert köny­
vecskével leendnek ellátva, párban késedelem nélkül a’ 
megye keblében leendő kihirdetés végeit a’járások fő­
sz. bíróinak kiadatott. A'megürült tiszti másod aliigyészi 
hivatal elnyeréséért egy tiszti), aljegyző, négy lisztbeli 
aliigyész és kélli. ügyvéd, üszszcsen heten folyamodá­
saikat beadván, cscdczésik kinevezés végett minden so­
rozat nélküli (?) ajánlás mellett a’ m. főispán grófhoz 
Pozsonyba felküldettek. — Számos törvényhatóságnak 
különféle tárgyakban pártolásra felszólító levelei az ál­
landó választmánynak véleményadás végett adattak 
ki, ezen választmány majd naponta összeül,és a’ megyei 
kihágásokról szóló hivatalos jelentését mart. 21 re foly­
tatólag’s a’megyében szokott módon közhírré tett köz­
gyűlésre beadandja; akkorra kortcsscrcglést is jósla- 
nak, uraim! az igen rósz taktika, rettenetes következet­
lenség és a’ legszerencsétlenebb politika, a’,,maradjon“ 
egyszerű igen igen gyenge ok mind a’túlságos elvek, 
mind a’ rend és csendháborító eszmék megállapítására. 
Jelen közgyűlésnek utólsó napjáig a’ Rdek mindig, me­
gyénkben ritka nagy számmal voltak jelen és a’ tanács­
kozást illő komolysággal folytatták.

tiyőrmegyel kttzRyiiléa. Martiusban két 
közgyűlésünk volt. Országgyűlési utasításul köv. adat­
lak ! ,Szalmár követét érdeklő kir. leirat érdemében', 
miután az esemény körülményei a’ Illik előtt hivatalosan 
tudva nincsenek, a’ tények roszalásátki sem mondhat­
ják , 's miután a’ követ személyének biztosítására ele­
gendő törvényink vannak, előforduló kicsapongások 
esetére ezek alkalmaztassanak. ,A’január 23án érke­
zett kir. leirat tárgyában1, azon pontra , mcllybcn ama 
kir. gondoskodás mondatik ki, hogy az eredeti lörvény- 
czikkckkel azoknak latin ’s egyéb nyelvre közlckinlély- 
lyel készített fordíttatásai minden törvényhatóságnak 
meg fognak küldetni : az ajánlott lefordítás és szétkül­
dés ellen kövelink szólaljanak fel, nehogy ezen hivata­
los helyen cszközlendő lefordítások mintegy felhívásul 
szolgáljanak a' hazában levő idegen ajkunknak arra , 
hogy a’ törvény eredeti nyelvét megtanulni ne ügyekez- 
zenek, annál is inkább, mert ha akkor,midőn törvényink 
kizárólag magyar nyelven alkottattak , magyar nyelvre 
soha sem fordittatlak, annál kevesbbé szükséges az 
most, midőn a’ törvények élőnyelvét megtanulni köteles­
sége mindenkinek. —

A II aj d u -kerületek iránti kerületi választ­
mány munkálatára utasításul adatik: a’ 39ik §ra „hogy 
a’ kerületi birtokosak 's lakosak, ha országos nemesek, 
mindazon terhektől mentve legyenek, mcllycklöl a’ job- 
bágytelkcn lakó nemesek mentesítve vannak. Az 57ik 
$ban c) alatt ezen szó „papok" hagyassák ki, 's adas­
sák hozzá ,,a’ képviselői képesség ü év múlva a’ magyar 
nyelv tudásától föltételezlessék." A’ 205ik §ra: a’ kö­
vet viszszahivalását indítványozók a’ visszahívás elég­
séges okát is adni kötelcztcsscnck. A’ 4 27ik §hozadas­
sák „kivevén az országos nemeseket,lelkészeket és köz- 
oktatókat." Többi része a’ kerületi választmány munká­
latának elfogadtatott. — A’ Jászkun - kerületeket illető 
kerületi választmány munkálata, ugyanazon változta­
tás mellett, mint a’Ilajdu-kerületet érdeklő munkálat, 
elfogadtatott; még a’ 124-dik §ban azon észrevétellel: 
hogy a’ nádori fclebbviteli bíróság töröltessék el 's he­
lyébe a’ hétszemélyes tábla jelöltessék. A’ föispáni hit­
forma elfogadtatott. Ilasonszenvi orvosok folyamadása 
pártoltatik. Magyarországi,izraelita lakosok' és sebé­
szek folyamodása : hogy mindazon jogban, mellyekkcl 
az ország nem nemes lakosai élnek, részcsittcsscnck, a’ 
sebészek pedig választói jogban is, nem pártollatolt. Az

eddigi törvények által engedett kedvezésekben azonban i 
ha háborgathatnak, sérelmük orvosoltassék, és a’ mes- I 
térség ’s kalmárság- üzésnél a’ zsidók is mindazon jog­
ban, mellyekkcl a’ keresztyén lakosak bírnak , részlvc- 
hcssenek. — Feltűnő volt, hogy e’ tárgy körüli tanács­
kozásban különben legbuzgóbb szabadelvű szónokink is 
igen langyosan fejtegették az emberiség közös jogait,’s 
elvégre mintegy öszszeolvadtak a’ vélemény- színezetek 
a’ fenebbirt határozatban. Az alkotványos és nemzeti 
szempontból indulók éles megjegyzéseket hoztak fel a’ 
zsidók jelenlegi qualificaliójirul/s az sem maradt elhall­
gatva , hogy épen e’ közgyűlés napján a’ győri zsidóság 
által tartandó tánczvigolomra meghívó- jegyek ’s hirde­
tések nem magyar nyelven Írattak, sőt mint utóbb láttuk, 
a’ magyar nemzeti színekkel ékesített tánezteremben 
„Gott erhalte“ felírás is kizárólag németül történt. Kgyik 
láblabiránk a’ jogok adását megelőző kötelességckrül 
tevén említést, igen méltán jegyzé meg: hogy Magyar- 
országban mindeddig soha egymás közt magyarnyelvcn 
társalgó zsidókat találni nem lehetett; ’s igya’ hazai 
nyelviül idegenkedőket, a’ hazai jogokbul is kizáratni 
ohajlá. — Es nem volt fölösleges hozzá lenni: hogy 
Győrött a’ zsidók német színházban szorgalmasan és 
számosán megjelennek, magyarban néha , ’s legfülebb 
hatot láttunk; aztán hogy irományaikat magyar nyel­
ven épen nem készítik ; magyarul Írni olvasni vagy épen 
nem, v. csak igen kevesen tudnak ; ha valamclly tiszt­
viselőhöz ügyeik miatt járulnak , a’ beszédet soha ma­
gyar nyelven nem kezdik,’s többféle; de azért a’ magyar 
törvények kedvezését még is igénylik. Voltak többen, 
kik úgy vélekedtek: hogy mindezek meglesznek, ha a’ 
polgári jogok megadatnak; de ezek ellenében méltán 
hozatott fel a’jogokkal felruházott beköltözött keresz­
tyének példája, kik századok alatt sem hálálták meg e’ 
nemzetnek a’ szabadságot, mellyel alkotványa alatt 
nyertek; ’s máig is, mintegy idegen nép, hideg falakat 
vonnak magok körül, kerülve, sőt gyűlölve mindent a’ 
mi magyar! —Somogy levele, mcllybcn minden birto­
kot vadászattilosnak kimondatni kíván, pártollatolt. Pest 
levele a’ hazai ifjúság neveltetésénél alkalmazandó test­
gyakorlatok tárgyában, pártollatolt. Fehérmegye le­
vele, mcllybcn a’ katonaszállásozás és élelmezés meg­
váltására 800 ezer forinttól egy millióig ajánl, nem pár- 
lollalolt, mert a’ Illik a’ megváltási somma minimumá­
nak vagy maximumának kikötését nem tartják czélhoz 
vezetőnek. A’ kir. helyt.tanács intézvényei közül emlí­
tendők: a’megyének adóbeli tartozásai érdemében ér­
kezett sürgető levél. Győrmegye tartozása épen annyi, 
mint másfél évi járandósága! a’beszedés pedig már alig 
lehetséges. Folytonos adóbeli végrehajtás alatt nyög a’ 
köznép ’s nemcsak elmaradt tartozásit, de a’ végrehaj­
tók napidijait ’s élelmezését is kellvén űzetnie; ez által 
a’ beszédendö öszszeg csak növekszik, a’ fizetési tehet­
ség pedig, mcliy a’ sok jégkár, több évi silány termés 
’s olcsóság miatt földművelőinknél alább szállt, csupán 
terhes kölcsön által eszközöltetik. Ennek vége: a’te­
lek- eladás; mivel azonban pénzszük világban élünk *) 
a’vevő is többnyire adósságra vásárol, ’s előbb utóbb, 
hacsak rendkívüli szerencse nem derül, elődjének sor­
sára Jut. Illy clőzvények igen aggasztó magvaia’jövő 
kifejlésének, ’s méltán igénylik minden hazafinak figycl- 
méljkivállkép pedig az országgyűlési azon választmány­
nak, mcliy a’ „haza szükségei" felöl tanácskozandik, 
mélyebb vizsgálódására számiihatnak. Szinte a’ k. helyt, 
tanácsa’ zsidók öszszeiratását rendelvén, erre az illető 
szolgabirák kiküldettek; a’ türelmi dij beszcdeléso iránti 
rendelet pedig az alispán! hivatalnak adatott át, azon­
ban foganatosítása felöl jegyzőkönyvünk nem szól, mi­
után több Ízben kimondák a’ Illik, hogy lelkiisméret — 
szabadság iránti nézeteiknél fogva adózás alá venni egy 
vallást sem fognak. A’ kir. helyt, tanács azon rendele­
té, miszerint Vcröczcmcgyének utóbbi közgyűlésünk­
re érkezett latin ezime miatt pedig visszaküldött levele 
elfogadására ’s az 1840: 6 t.cz. megtartására utasít, a’ 
sérelmek sorába jelöltetett; Pozscgónak latin levele ha- 
sonlag tárgyalás nélkül visszaküldctvén; végre fölvéte­
tett az ország közsziikségcinck födözése tárgyában ké­
szült kerületi üzenet és a’ kereskedési munkálat. Előbbi 
egész terjedelmében, utóbbi igen csekély módosítások­
kal elfogadtatott. Magányérdckii dolgok sorábul kieme­
lendő azon clöintési hirdetés, miszerint néhai gr. Zichy 
Károly örökösi Mosonycs Győr megyékben fekvő szent 
miklósi urodalmukat báró Sina Györgynek’s Jánosnak 
7 5 7,530 ft. 18 krön eladni nyilványitják. Ugyanek­
kor állapíttatott meg a’ megyei szolgák ruházatára ár-

') Kortcskcdvsre az.onlian kerül; Ivy például Győrnek utóbbi 
llszlvitltisztása ug)belekerültllOczcr fiba,mintegy lillérbe ; 
Komáromi szomszédink c' napokban vásárlotlak szabad 
meggyőződést közel ion ezer ft on. ——

csökkentés utján ajánlott kézmiivek dija; többek közül: 
egy pár uj csizma !) ft. 30 kr. vállób, — fejelés 5 fi. 
30 kr. v.; egy pandúr - kalap 4 ft. 30 kr. váltób, fo­
gadtatott cl. A’ hús fontjának ára i krral emeltetett. — 
És egyéb újság nincs Győrött ? van bízott, ha paran­
csolja. Első helyen említendő : hogy Gergely napján 
Gzuczor Gergely urat fáklyás zenével üdvözlők tiszte— 
löji; s így édes örömünkre szolgált meggyőződhetni, 
miképen az igaz érdem körünkben is számos hódolóra 
talált. Nem szabad elhallgatnom, hogy olvasó társa­
ságunk teremében helenkint egyszer nyilványos felol­
vasás gyönyörét élvezzük. Karvassy Ágoston, Kovács 
Pál, Gsatskó Imre’s Gzuczor Gergely urak, az irodalom 
mezején ismért jelességü munkás részvétükkel emelik 
ezen felolvasások becsét. A’ győri olvasó társaságnak 
jolenleg 100 tagja van, könyvtára 1200 kötetre terjed 
's évenkint néhány százzal szaporitlalik. Négy szobábul 
álló szállásán körülbelül 14 hírlap ’s folyóirat olvas­
ható: Az idegeneknek bcvezclctlésök után 14 napig sza­
bad bejárás engedtetik; ’s különösen nemzeti színmű­
vészek itt tartózkodásuk egész ideje alatt e’ szabadsá­
got díjfizetés nélkül élvezhetik, llővebb ismértetést nyújt 
a’ „társasági névkönyv“ mellyel e’ társaság liloknoká- 
tul kedveskedésül vendégink nyernek. — Győrött a’ 
farsang kitűnő vigságát néhány unalmas hét után, újabb 
változatosságok követték. Lehman testvérek 4 előadás­
ra nyitották fel színházunkat. Hirdetéseik magyar nyel­
ven is osztatlak, előadásaik pedig három ízben, (ölemelt 
színházi dijak mellett is, igen látogatottak voltak. Utólsó 
mutatványok azonban kevés néző előtt történt martzius 
29kén; mert szép tavaszi napjainkat zord éjszaki szél 
és fagy váltván fel, közönségünk a’fütlellen színházban 
egészségét veszélyeztetni nem sietett. Ezen kívül két 
hangverseny adott müéldeletel böjti napjainkban. Az 
első volt a’küztánezteremben. Richter A. a’ főtemplom 
zene karigazgalója sok köszönetét érdemel: ügyes ren­
dezési fáradalmiért. Előadatott Haydn „évszakok" czi- 
mü nagy müvének első ’s második része ; cgybevágólag 
’s jól betanulva. Magánydalokat énekeltek Wurda E. 
Theindl A. urak és llichlerné asszonyság. Egyes éne­
ket llelizar daljatékbul Gsépán F. kisasszonytól hal­
lottunk, kinek érzésteljes előadását fenhangjának tiszta 
csengése ezen hangverseny legszebb élvei közé emelte. 
Zongorán llrunner ur játszott.A’ bejött öszveg egy nyug­
díjintézetre fordiltalik, mellyből a’gy. káptalan zené­
szeinek özvegyei részesülnek. Feltűnt, hogy a’ katona­
tiszt urak közül senki meg nem jelent, kivéve a’ felvi­
gyázót. — Ennek okát sokan azon súrlódásban talál­
ják, melly a’ polgárság's említett liszt urak közt kelet­
kezvén, múlt farsangon annyira növekedett, hogy bár 
küldöttség állal meghivatva sem jelentek meg a’polgár­
ság által adott tánczvigalomban. De távol van tőlem , 
hogy c’ felett ítéletemet mondanám , úgy hiszem most 
elég röviden a' lényekre szorítkoznom, mellyek ezek­
ből állanak. Az itt fekvő b. Gollner- ezred őrnagya ka­
tonáit gyors összegyűlésre szoktatni kívánván január 
30kánostromzajldoboltalollnéhány perczigaz uíczákon. 
Sok nép öszszelódult, ’s némellyck megijedtek, azt gya­
nítván, hogy tűz támadt; holott lövés nem történvén, de 
az őrtoronyban levő felvigyázó sem harangozván, azon­
nal bárki meggyőződhetett, hogy a’ dobolás ugyanazon 
katonai gyakorlatokat jelenti, mcllyekct néhány évelőit, 
midőn a’ határvidéki katonaság itt szállásolt, számtalan­
szor tapasztaltunk. Elég az , hogy sokan megijedlek. 
Az itt megjelenő „Vaterland“ czimü lap febr. iső nap­
ján ezt irta : „Tegnapelőtt délután a’ belváros dobolás 
által felriasztatott, mellyel első pillanatban tűzi jel­
adásnak tartottak, de utóbb kitűnt, hogy ez épen olly 
egyszerű mint cgyiigyü dobolás volt. Bár a’ tűzi lárma 
nálunk nem ritkaság, még is vannak sokan, kiket illycs 
nyugalomzavarás, nem legkellemesbben lep meg. An­
nál inkább lehetne ezen tréfa ellen tiltakozni, melly csu­
pán 's egyedül a’ jelen farsangi időszakban lel mentsé­
get, 's jövőre bizonyára elmaradhatna. Midőn olly szép 
's nagy udvara katonai laktanyánk van , akkor váro­
sunkban nincs helye ’s talán 1844ben nincs ideje illyes 
katonai gyakorlatoknak." E’ ezikkely nagy ingerültsé­
get szült; ’s a’ katonaság részérül illető helyen panasz 
tétetett. Lelt é a’panasznak egyéb következménye, mint 
a’ „Vaterland“ szerkesztőjének megintelése, nem tudom, 
a’ nagy közönség azonban annyit látott, hogy a’ hely­
beli könyvvizsgáló urnák már az előtt rég benyújtott le­
köszönése felsőbb helyen valahára elfogadtatott, és 
ideiglcn t. Gsatskó Imre ur hclycltesittclctl; és hogy mi­
dőn a’ polgárság által adott vigalomra katonatiszt urak 
moghivattak , felelet lön, miszerint ők azon vigalomban, 
mcllybcn a’ „Vaterland“ szerkesztője, ki győri polgár, 
megjelenik, részt nem vehetnek. Noisser Richard ur ün­
nepélyesen nyilványilá polgártársainak, hogy kedvök-
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éri visszalép, ’s részvéli jogárul e’ vigalomban lemond, 
de a’ polgárság halárzollan szólt, 's ezen ajánlatot nem 
fogadá el. így a’ katonaság részirül nem jelent meg sen­
ki. Febr. 1 7kén a’ „Vaterland“ szerkesztője igen na­
gyon megköszönte polgártársainak szeretőiét 's barát­
ságát. Ez ismét olaj volt a’ tűzre, melly mint látjuk 
máig sem hamvadt el, 's az utóbbi hengversenynélis­
mét mutatkozott. Második hangversenye' hónap elején 
vala. Főbb része Haydna évszakainak végső fele, ’s a’ 
vásár miatt érkezett számos idegenre is számítva, elég 
látogatót nyert. Ennyit az ujságokbul, mellyekhez még 
azon szomorút is csatlom , hogy ez évben már négy Íz­
ben diihönge tűzvész e’ városban. Mindöszszo körül­
belül 20 ház égett le ’s a’ szélcsendnek leginkább kö­
szönhető , hogy több áldozat nem esett.

Commentar a’ blharmegyel mart. 4ilik 
közgyűléshez- Ev.cn közgyűlésen haladásunk rová­
sára bitovkodó szájhaznfl pártunk ismét elemében volt! 
Mert a’pénzlárvizsgáló küldöttség jelentésében kiemel­
te , hogy mélt. főispán helyettes ur félévi ílzctését elő­
re vélte fül. A'tény, mint felsőbb intézvényekbe ’s tör­
vényekbe ütköző f?) ő felségének följelenltetl, újabb bi­
zonyságául , hogy mólt. föispánhelyettcs ur »' megye V 
nem ! csak néhány száján ember bizalmát nem bírja. Ez 
épen ollyan , mint mikor egy iskolás gyermek illy formán 
árulkodik a’másik után: ,mester uram !_ még Pista rám 
nézett!1 Azonban hol vannak azon felsőbb intézvények 
’s törvények? nem cselekvőnek é igy a’ inéit, föispánhc- 
lycttcs ur elődei gyakran? ’s tette valaha a mii. h, ta­
nács észrevételt a’ számadások illy pontjára? A’ megyei 
végzést nem tekinthetni cgyébkint, mint gyermekes in— 
derkedés és gyanúsításnak, olly térti ellenében, ki a' me­
gye ’s adózó nép javát nem czifra szónoklatokkal hanem 
tettel mozdítja elő ! Vagy Ián feledék : hogy fóispánhe- 
lyettcsünk a’kórházra 2500 , a’ bihar-bekcsi orsz. útra 
5 ezer , a’ teremtés előtti zavarhoz néhány ev előtt ha­
sonló levéltár rendbeszedésére 375, az egyes börtönök­
re 250 ’s beteg ápoló intézetre 250 v. fttal adakozott =”') 
a’ szalontai laktanya számára száz öl fát adott, a’ doincs- 
(icánakpedig t.ezret kamat nélkül kölcsönzötll’stb’stb c- 
zen férllu—kit minden megyei hivatalára négy ezer 
szóval választott meg n’ nemesség— nem bírja a’ me­
gye bizalmát? ’s tán azért; mert egy hűiden tisztvise­
lőt cs egy másikat, ki pártérdek miatt hanyag Ion köte­
lessége teljesítésében felfüggesztett a’ hivataltól, mi 
tiszta kezeket igényel ? ##) És a’ bírja inkább a’ inegye

*) ’S energiája által annyit gyűjtött, hogy a’ járvány múltá­
val négyszáz ’s néhány fr. jutott a’ kórháznak ; a' levél­
tár pediga' domestica legkisebb tcrhcllelése nélkül rend- 
beszcdelett.

**) Furcsa , hogy a' hűtlen ’s hanyag tisztviselő bírja a’ me­
gye bizalmát, mert hisz cam applause viszszahelyzé liiva- 
talába; a’ bccsiilcf’S fűkormányzó pedig nemi bizony 
furcsa megye. Megye? nem! hanem egy hatalmat bitorló 
párt.

- ifsti -

bizalmát, ki szép hivatalát arra használja, hogy a 
rabokkal reggeli 4 —ti óráig serléscinekétkel hordásaim 
két órai jövésmenést igénylő távolságról , vagy sajat jó­
szágára , a’ megye határzala nélkül adózókkal készít­
tessen utat, vagy ki csupa gyanúra gombolyagba kötte­
ti az. embert’s igy kinoztalja , kihez az ügyes bajosnak 
tilosa’ bemenetel? Xa de se baj ! egy ur igenigen sze­
relne vezér lenni; pedig bizony higye el, sokkal jobban 
illik kezébe a’ káplárpálcza , minta’ marsallbot.

SpnnyolorMzng.
(Tervezett változtatások a’ kormányrendszerben.) 

Az ünnepélyek zaja végre lecsöndesült Madridban, ’s 
Krisztina országos munkásságra kezdi minden figyelmét 
fordítani. Már eddig is többször tanácskozott Narvaez- 
zcl ’s a’ minislerelnökkel a’ leendők iránt. Véleménye 
szerint itt már az időpont, hogy az alkotványon kívüli 
állás Spanyolországban valahára szűnjék meg, ’s a’ 
kortes ismét mielőbb megnyissa üléseit. Az még nem lia- 
tároztatott cl, hogy próbálni kell é még szerencsét a’ 
mostani cortcssel, ámbár Krisztina nagyon hajló ezt 
megkísérteni,’scsakakkor kivánnauj választásokhoz fo­
lyamodni, ha a’ kortes még ezentúl is makacskodni talál­
na. Azt mindeneseire reményli a’ kormány, hogy uj vá­
lasztásoknál tökéletesen győzni fogna. Továbbá, Krisz­
tina, hogy minden visszalépési szándékot cltávolilson 
magától Mazarredo táborfőt, Narvaez vak eszközét, a’ 
minislerségből ki akarja küszöbölni, ’s helyére Scrra- 
not, vagy más népszerű férfit óhajt léptetni. Sőt még 
Narvaez többször ismételt lemondását is nagyon hajló 
elfogadni, nyilványosan akarván tanúsítani, hogy ez­
után méltányos és mérsékelt politika fog uralkodni, mit 
eddig Narvaez hajthatlan jelleme soha nem engede Icl- 
jesitlelrii, mert ö folyvást makacsul a’ Icgkérlelhcllcncbb 
szigor mellett nyilatkozott. Az egész udvar reményű, 
mikép Narvaez és Mazarredo clbocsáttatása nemcsak a’ 
kortesre, hanem az egész nemzetre is igen kedvező ha­
tást fog gyakorlani, sőt talán egészen képes leend a’ 
fülizgatolt kedélyeket lecsöndesilcni. Az óhajtott poli­
tikai kibékülést kivétel nélküli közbocsánat fogná ko­
ronázni, mit Parisban nem örömest látnak, mivel ennek 
következtében bizonyosan a’ francziúk is hasonló jóté­
teményt fognak követelni, mellynck megadására az ud­
var nem nagy kedvet érez. —

Anglia.
(Tanakodás az irlandi por ügyében. O’Connell 

Dublinben.) Az irlandi királyi (őügyvéd april lsején 
sokáig tanácskozott Peellcl. Mondják, mikep a’minis- 
térség jelenleg igen komolyan vitatja azon fontos kér­
dést, liogy'ugyan komolyan sürgesse é O’Connell 's tár­
sainak végképi elitélletésit, 's hogy tanácsos lesz é ez

Ítéletet egyszersmind rögtön végrehajtatni. Ez alatt 0’ 
Connell ugyanazon nap igen fényes és népes repcalgyü- 
lést tartott Irland fővárosában, Dublinban. A’ gyüle­
kezet leirhatlan ürömzajjul fogadá az agg izgatót, ki 
azonnal Amerikából érkezett 600 font sterlinget muta­
tott be, jól akarván , mint monda, a' gyűlést kezdeni. 
Az uj- yorki pártolóknak azonnal egyhangúlag szives 
hálanyilványitás szavazlalott.Beszédcközben többi közt 
igy nyilatkozott O'Connell: „Kötclozlelvc érzem maga­
mat, az angol nemzetnek határtalan hálámat nyilványi- 
(ani azon nemeskeblü 's lelkesült módért, mellyel rész­
vétét a’ szenvedő Irland iránt kifejező. (Tetszés.) Anglia 
mozogni kezd,’s fölfogja valahára Irland helyzetét. Ne­
künk irlandiaknak csak derekas kitiirés most köteles­
ségünk , ’s bizonyosan minden böcsülctes angol által 
pártollalni fogunk. Jelszónk tehát „Béke és kitürés“ le­
gyen. A' múlt évet kilünőleg repealévnck neveztük ; 
óhajtóin, hogy a’ jelen év méltán csatlakozzék hozzál 
Irlandol kötelessége teljesítésire szólitandom fül, 's 
ugyanerre fogom egycrikinl is inteni a’ megyékéi. Mi 
engem illet, én minden helyzetben híven fogom köteles­
ségemet teljesíteni. (Hangos tetszés.) Ha gátoltatni fo­
gok is ennek nyilványos végrehajtásában, még sem mu- 
lasztandok el semmit, mi által nagy czélunkat előmoz­
díthatom, 's O'Bricnben olly férfit hagyok helyettese­
mül, ki minden aggályos helyzetben biztos vezéretek 
fog lenni.“ —

Frnnczlaopeizií*.

(Merény Orleans bguö élele ellen. Montpcnsior 
hg Algírban megsebesitleíell.) April 5én a’ lipcsei né­
met újság egyik levelezője, ki már huzamosb idő óla 
tébolyodotlság jeleit mululá, a’ Chauchat ulczai pro­
testáns kápolnában tört emelt az özvegy Orleans hgnö- 
rc, de azonnal elfogatott 's őrüllek intézetébe vitetett, 
hová a’lipcsei német újság magyarországi levelezője is 
követhetné őt. Az említett német igen nagy szükségben 
élt, 's többször folyamodott már segélyért Orleans hy- 
nöhez; ki azonban 300ezcr franknyi özvegyi dijából 
nem igen követheti mindig szive sugallatát, 's gyakran 
visszautasitni kénytelen a’folyamodókat, 's ez tüzelő 
véres boszúra a’ gyilkos szándékú németet. — Algíri 
hitek szerint a’ Mcschuncs elleni megtámadáskor,mart. 
f 5én, Monlpcnsicr hg egész nap a’ tüzér csapatot kor­
mányzó, este felé pedig maga vezeté a’ gyalogságot az 
ellenség legsűrűbb sorai közé, 'sarczán csekély sebet 
kapott, melly eseményt fényesen készül mcgünnepleni 
Francziaország. A’ marscillei hatóság már 20czcr fran­
kot rendelt ki c’ czélra. —

ff
ÉRTESÍTŐ.

Óvás
Sztankovics Mária, és Fridimen Vilmos 
hitves társak, bizonyos még 1815lien apr. 
22én általam kibocsátott cs néhai Nztan- 
kovics Ignáczhoz intézvényezett tW. rend­
beli váltókkal, noha azok iránt minden 
kötelezettségből kitisztultam, ellenem 
visszaélni igyekeznekOvok azért minden 
kit , nehogy azon váltók iránt nevezett 
hitvcstársaklini valami alkuba bocsát­
kozzanak, ’»egyszersmind mindenkivel 
tudatom , hogy sz. kir. Duda fővárosa e- 
lólt ellenek ugyanez érdemben perem fo­
lyamatban van. Pesten april Okén 1814 
Mayerfy Fercncz.

pjgy a’ mezcignzdnságban, es száma­
dásokban jártas "s bizonyságokkal ellá­
tott gazdatiszt kerestetik. F.rtekczl élni 
akár személyesen akár bérmentes levelek 
állal t. Kozicz Sándor táblai ügyvéd orral 
az országnton 2d. >z. alatti Vigyázó ház­
ban. 1 — 3

Hirdetvény.
Főméit. Eszterbázy herczegseg lovász 

mesteri hivatala részéről közhírré lete­
tik, hogyf. 18l4dik évi április 20kén 11 
órakor Bérsheu a’Hcnnveg nevezetű kül­
városban levő herczeg Sehwnrzenbergfé- 
le p fiolában 33 ozorai ménesbeli lovak , 
május 8kán pedig Marialiilf külvárosban 
levőiig F.sztcrházyfélc palotában Ifi da­
rab eredeti angol lelivér az Eszlerhnzy 
ménesből árvetés utján a" többet Ígérők­
nek az Ígért árnak azonnali letétele inc1- 
lell elndandók lesznek . —a" v enni szán­
dékozóik a" fen kitelt helyekre és kilii 
zöff határnapokra illendően meghivat- 
nak. I — 3

A nmlsgtt m.kir. Kincstár rendeléséből 
közhírré tétetik : miszerint f. év június óén 
kamui Ungvár m. városában az ollani ura­
dalmi felügyelő irodájában tartandó nyil­
ványos árverés ulján f.évinovcmb.lső nap­
jától kezdve három egymást követő évre

következő kir. javak lesznek haszonbérbe 
adandók, és pedig Ungvár városában

1) A Fejérliajó név alatti négy boltocska.
2) Az ungvári vassavanyu fiiidű.
3) Az ungvári ,l)oinb‘-korcsma. 
áj korcsma mészárszék
5J Atsórlomonyai korcsma
6) A gercnyi „ „
7) „ daróczi „ „
8) „ lioszszúmezei „ „
!•) „ lakárti „ „

10) „ kcreknyel „ „
11) „ begengyál-pásztélyi

j ti) „ bukóczi „ „
13) „ csernoliolovai „ „

,14) „ domasinai „ „
■ tó) „ dubrinicsl „ „
Ili) „ busznál „ „
17) „ kis-berez.nai „ „ 
tti) „ k. basztál) i „ „
10) „ kis luriczai és lipócz.i korcsma
20) „ knyoliinyai „ „
21) „ kosztyova-pásztélyi „ „
22) „ mircsei „ „

|23) „ inokvai „ „
24) „ nagy-bereznai „ „
23) „ magy. luriczai „ „
2G) „ ó-szomerei „ „
27) „ orosz-mocsári., „
28) „ paszikai „ „
29) „ perccsényi „ „
3(1) „ polcnál „ „
3| )„ poroskói „ „
32) „ rákói „ „
3.i) „ luria rémeiéi „ „
3ij „ rosztoka-pász.lélji ,, „
'!’,)„ szmerckoial „ „
3li) „ szlricsavai „
37) „ szlavnai korcsma lius-vágás jogával.
38) „ sznhaj „ „
3(i) „ liohal i, »
U» .. uj-kemcni zci „ „
41) „ uj-szemem
42) ., " ‘
43) „ 
ü) „
43) „
4G) „ ziibrogyi

54) „ luria rémeiéi ,, ,,
55) „ zábrogyi „ „
melly elősorolt haszonvételek kibérlésére 
az abban részlvenni kívánók elegendő bá­
natpénzzel,'s készpénzbeli vagy egyéb e- 
légséges biztosítékkal ellátva a l'enirl nap­
ra, és helyre ezennel moghivalnak.

A haszonbérleti föltételek Ungváron 
és Nagy - Bereznán a kamarai uradalmi 
tiszt tartóságoknál olvashatók. Budán febr. 
28.1844, 2—3

viszoki korcsma a fürdővel 
viskai „ „

vorocsai „ „
volo.szankai a luclii italok mérése jogával, 

korcsma
47) „ zaiisinai „ „
18) ,, zaricsél „ „
40) „ zahorlei „ „
30) alsó-domonyai Inísiárás joga. 
51 luria remetei ,, „
52) „ cscrnoliolocsaí „
53) ,, n.bercznal „ „

Ilirdelvény.
A’nm. nmgy. kir. udv. Kamara ren­

deléséből közhírré tétetik , miszerint n’ 
rosenbergi kamrai ser- és pálinkáim/. ív 
hozzátartozó '/a hold kerttel ’s I2'|2 hold 
kaszálóval f. c. lső novemhei tői kezdve , 
hat egymásutáni évre , ’s igy October vé­
géig 18,50.— nemkülönben a’ lyknvni ka­
marai erdőkben találtató bükkfa-tapló 
szedlietésc, szinte f. e november tjétől 
számítva, három következő évre , ’s igy 
18l7. év October utoljáig az. ezen ezélia 
f. évi niiijiis 13kán a’ i senbi rgi uimlal- 
mi kastélyban reggeli 9 órakor tartandó 
nyilványos árverés utján bérbe fog n,latul 

Bérleni szándékozók n: szükséges bá­
nni pénzzel.’s n"mostani bérsomma meny- 
nyiségéli z hasonló biztosítékkal ellát­
va, a’ fenkitell napra hivatalosak. E- 
gyébiránl tv bérleti föltételek a" limiteki 
kamrai pruefeelnraliis irodájában . nem- 
kiilónlien a' rosenbergi kamrai urnrlalmi 
I s/.tségnél eleve megtekinthetők Azár- 
v erésli n zsidók is részi v elletnek. 3

Árverési hirdetés.
Báró Porluianiezky Amlonir és neje 

esodlömegéliez tartozó jármus ökrök . 
számosabb selymes juhok, gazdasági esz- 
köztik , gabona , széna , szalma, az aszódi 
jiinezélien bor és egyéb ingóságok esőil- 
válaszlmányi határozat következtében 
készpénzért eladamlók lévén az árverés 
c’ következendő Időkben fog tartatni :

1) Pestmegyében kebelezett llnrkni

pusztán folyó évi április 15én, miden ma­
ga ezen pusztahcli rész. is haszonból be 
fog adat ni, ha előbb iránta egyezkedni 
nem lehelne.

2) Fejérmegyéhen Ilnmeska szom­
szédságában fekvő Szent Irányi pmztán 
április Ifikén.

3) Peslmegyében Aszódon apr 22cn, 
Kiskaitalon apr. 2-’)kán

4) Nógráilmegyében fekvő Kisfa­
lud máské]) Krakkó pusztában apr. 2">én.

5) I levesmegyében fekvő Hecsk
helységben apr.27kén, melly helyekre és 
határidőkre a’ venni szándékozók illen­
dően meghivatnak. Kelt Pesten m.vtziiH 
2 Ikén 1814. 2—3

8fifi Az alsó-magyarországi kir 
bánya- kinrsláii kerületben kt-1 idcigli n 
ni - ügyvédi hely az egyik Selmeezen 
500 p.fl. rendes fizetéssel— 10 ól tűzi­
fával a> agy 2) f. fapénz, és 5t) p. f. lak- 
pénzzel — a’ másik llcszterczobányán 
400 ]i f. rendes é\ I fizetéssel — 10 ól tűzi­
fái ni vagy 15 p.fl. f.ipénzzel és 40 p.ft. 
Inkpénzzol betöltendő lévén; ezek men - 
nélelőhhi betöltése végett esőd liirdet- 
lelik akéji : hogy c" liivu'ulnkat elnyerni 
kiiállók fnlyamodásiknt halár.lapul ki­
tűzőit 841. eszi. april. 11 <1 ik napjáig az 
elsőre nézve e" főkmiiara- grófság) hiva­
talhoz, a’ másikra pediga’ beszterezei 
k. bányászi igazgalóságlmz (illető elöl­
járóik állal) nyújtsál, be. A k. bánva - 
főknmara-grófság! hivatal. Seltner* felír.
2'). ISII. 3—3

Serlníz UnuzoiiUlliérlé*.
Székes-Fejérmegyéhen kehlezell Adony 
ni viiroshan . az. uradalmi serház. minden 
hozzá Inrlozó linszonvélellel f. 184441k 
i.ov. lsőnapjálál kezdve , 3 vagy 6 köv. 
esztendőre májas lső napján tartandó ár­
verés utján a' többel Ígérőnek bélbe fog 
ndafn:; a" vállalkozók ß’O fi. p. p. Czők 
előlegez letételével ezzel mcghivalnak. 
A feltételek a" liszttai (óságnál megte­
kinthetők. 1—3


